
        
            
                
            
        

    














-  P o u r q u o i  v o u s nous  o b l i g e z à aller dans ce trou p e r d u ? demandai-je en pleurnichant, assise à l'ar-rière  d e  l a voiture. 

-  B a r b a r a , je te  l ' a i répété  m i l l e fois, répondit papa en soupirant. Il faut que je sois à  A t l a n t a  d e m a i n , avec  L u c i e .  E t  i l n'était pas question  d e  v o u s laisser seuls à la  m a i s o n . 

-  O u i ,  j e sais,  m a i s  o n pourrait  v o u s  a c c o m p a g n e r a u  l i e u  d e . . .  d e rester trois  j o u r s  c h e z Grand-père et  G r a n d - m è r e , insistai-je en me penchant vers le siège avant. 

-  N o n ,  c ' e s t  c o m m e ça et pas autrement, déclarèrent-ils  d ' u n e seule  v o i x . 

Q u a n d papa et  L u c i e avaient décidé quelque chose, p e r s o n n e ne  p o u v a i t leur faire changer  d ' a v i s . 

D é c o u r a g é e ,  j e  m e  l a i s s a i  r e t o m b e r  l o u r d e m e n t sur  l a banquette. 



L e  m a t i n  m ê m e ,  m o n père avait  r e ç u  u n  c o u p  d e téléphone.  E n s u i t e , il nous avait annoncé  q u ' i l devait se rendre à  A t l a n t a  p o u r un travail urgent et q u ' i l  e m m e n a i t  L u c i e . 

« Ce n'est  v r a i m e n t pas juste, pensai-je. Ils  v o n t p r o f i t e r  d ' u n e  v i l l e  s y m p a , pendant que  C o l i n  e t m o i ,  o n  v a  s ' e n n u y e r à  m o u r i r  a u  m i l i e u  d ' u n  m a -

rais. Ou  p l u t ô t  d ' u n océan de  b o u e ! » 

Il faut dire que  R o s e et  E d d y ,  m e s grands-parents, habitent dans  u n endroit isolé  e n  p l e i n marécage, dans le  S u d de la  G é o r g i e .  V o u s  i m a g i n e z ça ? 

M ' e f f o r ç a n t de ne  p a s y penser, je  r e g a r d a i s le p a y s a g e .  A p r è s  a v o i r  p a r c o u r u des  k i l o m è t r e s sur une autoroute,  n o u s  r o u l i o n s maintenant sur une d é p a r t e m e n t a l e  é t r o i t e et  b o r d é e  p a r le  m a r a i s . 

E n cette  f i n  d ' a p r è s - m i d i , les cyprès projetaient l e u r  o m b r e  i m p r e s s i o n n a n t e sur les  c h a m p s  d e vase.  L ' a i r  h u m i d e et  c h a u d parvenait  p a r la vitre ouverte. 

J e  m e tournai vers  C o l i n  q u i était  p l o n g é dans une bande dessinée.  C o m m e souvent, ses lunettes glissèrent sur le bout de son  n e z et il les remit en place. 

C o l i n  e t  m o i avons  d o u z e ans,  m a i s  i l est  b e a u -

c o u p  p l u s petit que  m o i . Il a des  c h e v e u x  b r u n s bouclés, des  y e u x noisettes et un  v i s a g e couvert de taches de rousseur.  C ' e s t le portrait craché de L u c i e ,  s a mère. 



M o i ,  j e suis  p l u t ô t grande  p o u r  m o n âge.  J ' a i  d e l o n g s  c h e v e u x  b l o n d s et je ressemble à  p a p a . 

E n fait,  C o l i n n'est pas  m o n frère. Ses parents  e t les  m i e n s ont divorcé  q u a n d nous avions deux ans. 

Un an après,  q u a n d  L u c i e et  m o n père se sont ma-riés,  n o u s avons emménagé tous les quatre dans une grande  m a i s o n . 

J ' a i m e  b i e n  L u c i e  e t  j e  m ' e n t e n d s très  b i e n avec C o l i n . . .  e n f i n ,  ç a  d é p e n d .  P a r f o i s  i l  s e  c o n d u i t c o m m e un idiot,  m a i s pas  p l u s que les frères de m e s  a m i e s . 

-  C o l i n ,  c o m m e n ç a i - j e . . . 

-  C h u t !  m ' o r d o n n a - t - i l en agitant la  m a i n .  C ' e s t le  m o m e n t le  p l u s  g é n i a l . 

Il adore les bandes dessinées, surtout les histoires effrayantes.  M a i s il a tellement  d ' i m a g i n a t i o n  q u ' i l croit tout  c e  q u ' i l lit.  A l o r s ,  q u a n d  i l est  p l o n g é dans ces  l i v r e s , il a une  p e u r terrible et il tremble c o m m e une  f e u i l l e . 

P u i s q u ' i l  n e  v o u l a i t pas  m e parler,  j e  m e tournai d e  n o u v e a u vers  l e paysage  q u i  d é f i l a i t .  L e  l o n g de la route, les branches étaient engluées dans des sortes de toiles d'araignées grises  q u i passaient d ' u n arbre à l'autre,  f o r m a n t un rideau à l'aspect sinistre. 

L u c i e  n o u s  e n avait parlé  l e  m a t i n , pendant que n o u s  f a i s i o n s les bagages.  E l l e connaît très  b i e n l a  r é g i o n  e t  a f f i r m e que les  m a r a i s sont  m ê m e assez  b e a u x -  e n f i n , si on  a i m e les  a m b i a n c e s de fantômes ! 

E n  r é a l i t é ,  c e  n e sont  p a s des  t o i l e s  d ' a r a i g n é e m a i s des plantes filandreuses  q u i poussent le  l o n g des troncs. 

«  B i z a r r e , me dis-je.  P r e s q u e aussi  b i z a r r e que le sont les grands-parents. » 

-  P a p a ,  p o u r q u o i  G r a n d - p è r e et  G r a n d - m è r e ne viennent-ils  j a m a i s  c h e z nous ? demandai-je alors. 

On ne les a pas  v u s depuis huit ans au  m o i n s ! 

- Ils sont un  p e u  o r i g i n a u x , tu sais,  r é p o n d i t  p a p a en me regardant dans le rétroviseur. Ils  n ' a i m e n t pas voyager et ne quittent presque  j a m a i s leur  m a i -

s o n .  E t  c o m m e  i l s habitent  a u  f i n  f o n d  d e  n u l l e part, ce n'est pas très  f a c i l e de leur rendre visite. 

- Eh  b i e n , ça promet. Passer trois  j o u r s avec  d e u x v i e u x solitaires un  p e u  f o u s ! 

- Et  q u i sentent  m a u v a i s , renchérit  C o l i n en interrompant sa lecture. 

-  L e s enfants !  n o u s  g r o n d a  L u c i e .  O n  n e parle pas  c o m m e ça de ses grands-parents. 

-  D ' a b o r d ce ne sont pas  m e s grands-parents, mais les  s i e n s ,  o b j e c t a  C o l i n  e n  m e désignant.  E t  i l s sentent  m a u v a i s ,  j e  m ' e n  s o u v i e n s très  b i e n . 

Le  p i r e , c'est  q u ' i l avait  r a i s o n ! D'après mes  s o u -

v e n i r s ,  G r a n d - m è r e et  G r a n d - p è r e ne sentaient p a s  v r a i m e n t  l a  r o s e ,  m a i s  p l u t ô t  u n  m é l a n g e d ' h u m i d i t é et  d ' a n t i m i t e . C'était  n o r m a l , à force d ' h a b i t e r une  r é g i o n  p a r e i l l e . 

Je  c o m m e n ç a i s à en  a v o i r  a s s e z de ce  v o y a g e . 

J ' a v a i s  l ' i m p r e s s i o n que nous  r o u l i o n s depuis des s e m a i n e s .  E n  p l u s ,  C o l i n ,  m o i  e t notre labrador, K i l i m , étions tassés à  l ' a r r i è r e de la voiture. 

M e  c a l a n t  a u  f o n d  d e  l a  b a n q u e t t e ,  j e  b â i l l a i b r u y a m m e n t et  m ' é t i r a i . 

-  A r r ê t e de bouger, se  p l a i g n i t  C o l i n en faisant t o m b e r sa bande dessinée. 

I l  v o u l u t  l a ramasser,  m a i s  j e fus  p l u s  r a p i d e  e t m ' e n  e m p a r a i : 

-  C o m m e n t  p e u x - t u  t ' i n t é r e s s e r à  d e s  b ê t i s e s p a r e i l l e s ! 

Je  l u s le titre à haute  v o i x : 

-  Les créatures de la vase. Tu as  c h o i s i ça  p a r c e q u ' o n va dans les  m a r a i s ? 

-  N o n , et  p u i s ce ne sont pas des bêtises,  c ' e s t m ê m e génial. Et c'est  m i e u x que tes stupides ma-g a z i n e s sur la nature. 

- De  q u o i ça parle ? demandai-je, faisant semblant d'être intéressée. 

-  D e géants,  m o i t i é  h o m m e s ,  m o i t i é bêtes,  d i t - i l en reprenant  l ' a l b u m . Ils fabriquent des pièges et p u i s  i l s les cachent dans la  b o u e , juste sous la sur-f a c e . ..  p o u r attraper les  h u m a i n s . 



- Et après ? 

- A p r è s ,  i l s attendent que  q u e l q u ' u n  t o m b e dans l e  p i è g e ,  c o n t i n u a  C o l i n  d ' u n e  v o i x  m a l assurée. 

P u i s  i l s entraînent leur  p r i s o n n i e r dans les  m a r a i s et, là,  i l s le forcent à devenir leur esclave. 

Il  f r i s s o n n a , se trémoussa sur la banquette et jeta u n  c o u p  d ' œ i l par  l a vitre. 

D e h o r s ,  i l  c o m m e n ç a i t à  f a i r e  d e  p l u s  e n  p l u s s o m b r e . Enrobés de leurs longues barbes grises, les grands cyprès à  l ' a l l u r e féerique se dressaient p a r m i les hautes herbes. 

- Et  q u ' e s t - c e  q u ' i l s font d'autre, tes monstres ? 

d e m a n d a i - j e , amusée à l'idée que  C o l i n se fasse peur tout seul. 

- Eh  b i e n , la nuit, ils sortent de la vase, dit-il en se  c o u c h a n t presque sur le siège. Ils enlèvent les enfants  q u i  d o r m e n t et les emportent dans leurs repaires. Ils les  e n f o n c e n t dans la  b o u e . . . et ja-m a i s personne ne revoit les pauvres  v i c t i m e s . 

-  C ' e s t  v r a i ? fis-je, hypocrite. Au collège,  j ' a i entendu parler de ces créatures horribles,  m o i t i é croc o d i l e s ,  m o i t i é  h o m m e s , recouvertes  d e boue.  E t les  é c a i l l e s  p o i n t u e s  d e  l e u r  d o s  t ' a r r a c h e n t  l a p e a u . . . 

-  B a r b a r a , arrête de dire des bêtises, m'interrompit L u c i e . 

T r o p tard,  m o n  m e n s o n g e avait  t e r r o r i s é  C o l i n . 



T r e m b l a n t de tous ses  m e m b r e s , il se serra contre K i l i m . 

- T i e n s , regarde,  l u i dis-je en désignant par la vitre u n  v i e u x pont  e n  b o i s que  n o u s  a l l i o n s  e m p r u n -

ter. Je te parie  q u ' i l y en a un caché dessous ! 

Ce pont enjambait un fossé  p e u  p r o f o n d et assez large, dont les côtés descendaient en pente douce. 

A v e c ses  p l a n c h e s  v e r m o u l u e s , il semblait sur le p o i n t de s'écrouler. 

L a  v o i t u r e  r o u l a dessus très lentement.  L e  b o i s rongé  g é m i t sous le  p o i d s du  v é h i c u l e et je retins ma respiration, craignant le pire. « Ça ne va pas tenir », pensai-je,  s o u d a i n angoissée. 

Le temps parut s'être arrêté.  C r a m p o n n é à  K i l i m , C o l i n  f i x a i t  l a rive opposée, les  y e u x écarquillés. 

L o r s q u e  n o u s  f û m e s sur le point de l'atteindre, je p o u s s a i  u n  p r o f o n d  s o u p i r  d e soulagement.  M a i s juste à ce  m o m e n t , une détonation nous perça les t y m p a n s et nous  f û m e s secoués  v i o l e m m e n t . 

- N o n ! hurlai-je avec  C o l i n . 

D ' u n seul  c o u p ,  p a p a perdit le contrôle de l'auto q u i  d é r a p a . . .  I m p u i s s a n t s ,  n o u s la sentîmes dé-

f o n c e r la balustrade délabrée et  g l i s s e r . . . 

-  N o u s  t o m b o n s du pont ! s'écria  p a p a . 

Instinctivement,  j e  f e r m a i les  y e u x . . .  N o u s  p l o n -

g i o n s dans le marécage ! 





I l y eut  u n  c h o c  s o u r d .  L a voiture  s ' i m m o b i l i s a brutalement sur ses quatre roues.  C o l i n et  K i l i m r e b o n d i r e n t sur le siège arrière et s'entassèrent sur  m e s  g e n o u x . 

- V o u s n'êtes pas blessés ? s'inquiéta  i m m é d i a t e -

m e n t  L u c i e en se tournant vers  n o u s . 

- N o n ,  m u r m u r a i - j e  e n repoussant  C o l i n . 

C h o q u é s , nous restâmes tous muets pendant une b o n n e  m i n u t e . Ce fut le  c h i e n  q u i  r o m p i t le si-l e n c e en aboyant. 

-  Q u ' e s t - c e . . .  q u ' e s t - c e  q u i s'est passé ? bégaya C o l i n . 

- Un  p n e u a éclaté ! dit  p a p a . J'espère que la roue de secours est en  b o n état, parce que, à cette heure-c i  o n  n e trouvera  a u c u n garage ouvert. 

E n passant  l a tête  p a r  l a vitre,  j e constatai que  l e p n e u avant était à plat.  H e u r e u s e m e n t que le pont n' était  q u ' à un mètre du  s o l sur lequel nous étions r e t o m b é s . . . 

- Sortons tous de la voiture le temps que  l ' o n ré-

pare,  o r d o n n a  L u c i e .  L e s enfants,  n e  v o u s  é l o i -

gnez pas trop et  s u r v e i l l e z  K i l i m . 

M é f i a n t ,  C o l i n attendit avant  d ' o u v r i r  l a portière. 

V i s i b l e m e n t  p e u rassuré,  i l  f i n i t  p a r sortir avec p r é c a u t i o n . 

- Fais attention,  l u i dis-je.  L e s monstres aiment p a r t i c u l i è r e m e n t les bébés. 

- T r è s  d r ô l e ,  B a r b a r a .  D i s - m o i  q u a n d  j e  d o i s rire, r é p l i q u a - t - i l ,  g r o g n o n . 

P a p a se  d i r i g e a vers le coffre  p o u r y prendre le c r i c ,  s u i v i  p a r  L u c i e . 

-  O h ,  n o n !  m ' e x c l a m a i - j e en mettant le  p i e d à terre. 

M e s chaussures toutes neuves venaient  d e  s ' e n -

f o n c e r dans  c i n q centimètres de vase. 

-  C o m m e n t  p e u t - o n  v i v r e  a u  m i l i e u  d ' u n  m a r é -

cage ?  g r o m m e l a i - j e en pensant  a u x  g r a n d s - p a -

rents. Cette  r é g i o n est  v r a i m e n t trop  m o c h e . . . 

L ' a i r  h u m i d e  e t  l o u r d était  s i  c h a u d que  j ' a v a i s  d u m a l à respirer. 

Saisissant une mèche  d e  m e s  c h e v e u x ,  j e  l a  m o r -

d i l l a i s en regardant les alentours. Tout paraissait désolé sous le  c i e l  q u i s'assombrissait rapidement. 

- Si on allait faire un tour, proposai-je à  C o l i n . 



- B o f !  f i t - i l . 

- A l l e z ,  o n  n e  v a pas attendre  i c i sans  r i e n faire ? 

-  O u i . . .  p e u t . . .  p e u t - ê t r e ,  h é s i t a - t - i l , à  m o i t i é c o n v a i n c u . 

M a i s à  p e i n e avait-on fait  d e u x pas sur le terrain s p o n g i e u x que  m o n  v i s a g e  c o m m e n ç a à me dé-

m a n g e r désagréablement. 

D e s  d i z a i n e s de  m o u s t i q u e s voletaient autour de n o u s , attirés par la  l u m i è r e des phares. 

-  C ' e s t  d é g o û t a n t ! s'écria  C o l i n .  M a m a n , em-m e n e z - m o i à  A t l a n t a . 

— Ne  t ' e n fais  p a s ,  m o n chéri. Il  n ' y a pas autant d e  m o u s t i q u e s  c h e z  R o s e  e t  E d d y ,  l u i  a f f i r m a L u c i e . 

-  B a r b a r a , va te  p r o m e n e r si tu  v e u x .  M o i , je retourne à la voiture, décida  C o l i n . 

- N o n ,  v i e n s avec  m o i .  R e g a r d e là-bas, dis-je  e n désignant des herbes hautes  q u i poussaient dans le fossé, à  v i n g t mètres de là. 

D é c i d é e ,  j ' a v a n ç a i dans  l a  b o u e , regardant derrière  m o i  p o u r  m ' a s s u r e r que  C o l i n  m e suivait.  I l m ' a v a i t  e m b o î t é le  p a s , tout  p â l e , et traînait les p i e d s . 

T a n d i s que nous  m a r c h i o n s ,  j ' e n t e n d i s des froiss e m e n t s de  f e u i l l e s .  I n t r i g u é e , je  s c r u t a i la pé-

n o m b r e  p o u r  t r o u v e r  d ' o ù  p r o v e n a i t  c e  b r u i t inquiétant. 



- Ne  v o u s éloignez pas trop, nous avertit  p a p a  q u i sortait les bagages  p o u r trouver une torche élec-trique. Il y a peut-être des serpents. 

A f f o l é ,  C o l i n sursauta  e t  v o u l u t  c o u r i r  j u s q u ' à  l a v o i t u r e . 

-  A r r ê t e de faire le bébé, le taquinai-je en le re-tenant  p a r le bras.  C o n t i n u o n s . . . 

-  N o n ! Et  p u i s , ne me traite pas de bébé !  s ' e x -

c l a m a - t - i l ,  p l u s angoissé que  j a m a i s . 

-  B o n ,  d ' a c c o r d , je retire ce que  j ' a i dit !  m ' e x -

cusai-je.  M a i s  v i e n s  j u s q u ' à l'arbre,  c e l u i  q u i est p l u s haut que les autres.  C e n'est pas  l o i n .  A p r è s , on fait demi-tour, c'est  j u r é ! 

C o l i n accepta à contrecœur et  n o u s  m o n t â m e s la pente  d o u c e  d u fossé.  D a n s  l a nuit tombante, les rideaux  g r i s  q u i pendaient des  i m m e n s e s cyprès étaient si épais  q u ' i l fallait faire attention à ne pas se perdre dans ce labyrinthe. 

S o u d a i n , je  f r ô l a i ces rideaux et  f r i s s o n n a i de dé-

goût.  J ' a v a i s eu  l ' i m p r e s s i o n d'être caressée  p a r . . . 

des araignées. 

-  B a r b a r a , on retourne à la  v o i t u r e , me  s u p p l i a C o l i n .  J ' a i trop peur. 

- A l l e z , encore  d i x mètres,  l ' e n c o u r a g e a i - j e . 

Il me suivit, pataugeant avec  m o i dans des flaques obscures et nauséabondes.  B o u r d o n n a n t autour de nous, de minuscules insectes nous piquaient le  c o u . 



Je  v e n a i s juste de  m a r c h e r sur une bande de terre sèche et m'apprêtais à dire quelque chose lorsque cette bande se  m i t à  b o u g e r et à flotter sur la  b o u e l i q u i d e . Déséquilibrée  p a r  c e  m o u v e m e n t ,  j e sautai sur le côté et me pris les pieds dans une racine. 

N o n , ce n'était pas une racine ! 

-  C o l i n , regarde ça !  m ' é c r i a i - j e en me penchant. 

-  Q u ' e s t - c e que  c ' e s t ? 

S ' a g e n o u i l l a n t près de  m o i , il  o b s e r v a ce drôle de gros  b o u t o n . 

- C ' e s t  u n  g e n o u  d e cyprès,  e x p l i q u a i - j e .  T a  m è r e m ' e n a déjà parlé. Ça  p o u s s e sur les racines et ça se met en  b o u l e . 

- Ah  o u i ? Et  p o u r q u o i elle ne  m ' e n a  r i e n dit, à m o i ? 

-  P a r c e  q u ' e l l e ne veut surtout pas te faire peur, plaisantai-je. 

-  T u . . . tu  c r o i s ?  d i t - i l ,  p e r p l e x e ,  r e m o n t a n t ses lunettes sur son  n e z .  B o n ,  ç a suffit,  B a r b a r a .  O n va  v o i r  t o n arbre et on retourne vite à la voiture. 

-  D ' a c c o r d , acquiesçai-je. 

L e  g r a n d cyprès  s e dressait seul  a u  m i l i e u  d ' u n e petite clairière, à quelques pas de  n o u s . 

T a n d i s que  n o u s  a v a n c i o n s ,  l ' a t m o s p h è r e deve-nait de  p l u s en  p l u s  l o u r d e ,  h u m i d e et étouffante. 

D e s grognements sourds, des  c r i s aigus retentis-saient alentour, renvoyés en écho  p a r les arbres. 



J ' i m a g i n a i s les bêtes hideuses des marécages tapies  s o u r n o i s e m e n t dans la vase. 

E n frissonnant,  j e  m ' a p p r o c h a i  d e  l a clairière, vers le  g r a n d tronc  q u i se trouvait juste devant  m o i . 

C o l i n trébucha sur une branche morte et s'éclab o u s s a  d ' e a u sablonneuse. 

- Il ne  m a n q u a i t plus que ça,  g é m i t - i l . 

M a l g r é  l ' o b s c u r i t é ,  j e pus distinguer son  v i s a g e t e r r i f i é .  E t ,  b i e n que les  l i e u x fussent inquiétants, il semblait tellement terrorisé que je ne pus  m ' e m -

pêcher de rire.  M a i s pas  p o u r  l o n g t e m p s . 

D e s bruits de pas me firent sursauter. 

C o l i n aussi les avait repérés. 

Q u e l q u ' u n se déplaçait  l o u r d e m e n t dans les té-

nèbres, et la  b r u m e  q u i venait de se  l e v e r . . . 

D e  p l u s  e n  p l u s près. 

Il se dirigeait droit sur  n o u s . 

- V i e n s ,  c r i a  C o l i n  e n  s ' a c c r o c h a n t à  m o n bras. 

F i c h o n s le  c a m p ! 

M a i s  j e restai là, paralysée,  i n c a p a b l e  d e  b o u g e r d ' u n  m i l l i m è t r e . 

Q u e l q u ' u n respirait en haletant et se rapprochait. 

B r u s q u e m e n t , une  f o r m e sortit de derrière le ri-d e a u gris. 

U n e masse sombre et menaçante bondit vers nous. 

P l u s  n o i r e que  l e  m a r a i s , que  l a  b o u e . . . avec des y e u x rouges et brillants. 





-  K i l i m ,  q u ' e s t - c e que tu fais  i c i ?  c r i a  L u c i e en marchant dans notre direction.  L e s enfants, je vous avais pourtant demandé de le  s u r v e i l l e r et de rester près de la  v o i t u r e ,  n o n ? 

K i l i m ?  J e  l ' a v a i s  c o m p l è t e m e n t  o u b l i é . . .  J ' a v a i s pris notre brave  c h i e n  p o u r un monstre des marais. 

- Je  s u i s  d é . . . désolée,  b r e d o u i l l a i - j e en  g u i s e d ' e x c u s e . 

Soulagée et honteuse à la  f o i s , je ne trouvai rien d ' a u t r e à  d i r e .  K i l i m  c h o i s i t  c e  m o m e n t  p r é c i s p o u r  m e sauter dessus.  E m p o r t é e par  s o n élan,  j e t o m b a i dans  l a vase. 

- A r r ê t e ,  K i l i m , couché ! hurlai-je. 

M a i s , il ne  m ' é c o u t a pas. Il  p o s a ses larges pattes sur  m e s épaules et me lécha le  v i s a g e . 

C ' e s t  a i n s i que  j e  m e retrouvai couverte  d e  b o u e de la tête  a u x  p i e d s . 



C o l i n vint à  m o n secours en tirant le  c h i e n par  s o n collier. 

- A v o u e que  t u  a s  e u peur,  B a r b a r a ,  r i c a n a - t - i l .  T u as  c r u  q u ' i l y avait un monstre. Tu as eu la frousse, h e i n , avoue ! 

- Pas du tout, je  v o u l a i s juste t'effrayer,  m e n t i s -

je en essuyant la terre gluante  q u i recouvrait  m o n j e a n . 

- A l l e z , avoue,  c h a n t o n n a  C o l i n .  D i s que  t u  a s  e u peur. 

-  N o n ,  c ' e s t toi  q u i  t r e m b l a i s et  q u i  v o u l a i s retourner à la voiture. 

Exaspérée,  j ' a v a i s élevé  l a  v o i x . 

-  A r r ê t e z de  v o u s disputer ! Ça suffit  c o m m e ça, trancha  p a p a  q u i  n o u s avait rejoints.  H o p ! tout le m o n d e à la voiture. 

S u r le  c h e m i n du retour, je  c o n t i n u a i à me  c h a -

m a i l l e r avec  C o l i n .  K i l i m trottinait à côté  d e  m o i , e n tachant encore  u n  p e u  p l u s  m o n pantalon. 

L o r s q u e la roue de secours fut installée, il resta à remettre l'auto sur la route. Et ce ne fut pas facile de remonter la pente du fossé. Chaque fois que papa accélérait, les pneus patinaient sur le sol visqueux. 

F i n a l e m e n t ,  j e  s o r t i s  a v e c  C o l i n  e t  L u c i e  p o u r p o u s s e r pendant  q u ' i l  m a n œ u v r a i t .  L a boue  n o u s éclaboussa,  c o m m e  s i  n o u s  n ' é t i o n s pas  s u f f i -

s a m m e n t  s a l e s . . . 



Q u a n d la voiture se retrouva  e n f i n sur le  b i t u m e , je scrutai la nuit et tendis  l ' o r e i l l e . 

L e s  g r o n d e m e n t s  p r o f o n d s ,  e t les  c r i s  a i g u s  s i p a r t i c u l i e r s  m e  r a p p e l è r e n t  l e s  h i s t o i r e s  q u i c i r c u l a i e n t à  p r o p o s de cette  r é g i o n chargée de mystères.  C e l l e s de créatures épouvantables dont parlaient des légendes que  j ' a v a i s lues. Y avait-il du  v r a i dans tout  c e l a ? 

J e  n ' e n savais  r i e n .  M a i s  j ' a l l a i s  l ' a p p r e n d r e . . . à m e s dépens. Et très vite ! 





- E n f i n ,  p u i s q u e je te dis que  o u i ! s'énerva  p a p a . 

—  N o n , je  n ' a r r i v e pas à y croire. Ils ne peuvent pas habiter là ! s'écria  C o l i n ,  a h u r i . 

-  C ' e s t  b i e n la  m a i s o n de mes parents, insista papa t a n d i s  q u e  l ' a u t o  e m p r u n t a i t une  é t r o i t e  r o u t e sablonneuse. 

-  C ' e s t un  m i r a g e , ajouta  C o l i n en se frottant les y e u x . Il paraît que la boue  p r o v o q u e ça. Je  v i e n s de  l ' a p p r e n d r e dans ma bande dessinée. 

V o u s  v o y e z ,  q u a n d  j e  v o u s disais que  C o l i n croit tout ce  q u ' i l lit ! 

Ce  q u ' i l y avait de  p l u s étrange, c'est que je  c o m -

m e n ç a i s à y croire  a u s s i .  S i n o n ,  c o m m e n t  s ' e x -

p l i q u e r  q u e  m e s  g r a n d s - p a r e n t s  p u i s s e n t  v i v r e dans une  m a i s o n pareille ? Ou  p l u t ô t dans un châ-

teau planté au  m i l i e u  d ' u n marécage et cerné  p a r une forêt d'arbres gigantesques. 



P a p a s'arrêta devant la bâtisse que les phares  i l l u -

m i n è r e n t .  C o n s t r u i t e  e n pierres gris  s o m b r e , elle avait quatre  n i v e a u x et une tourelle rose du côté droit.  S u r sa gauche, de la fumée blanche s'échap-pait  d ' u n e cheminée  n o i r c i e . 

- Je croyais que les constructions de ce pays étaient m o i n s grandes et bâties sur  p i l o t i s ,  m ' é t o n n a i - j e . 

- Tu as  r a i s o n ,  c ' e s t  c o m m e ça  q u ' o n les décrit dans  Les créatures de la vase,  c o n f i r m a  C o l i n . Et regarde un  p e u les fenêtres ! 

E l l e s étaient minuscules et il  n ' y en avait que trois, une  p a r étage. De si petites fenêtres  p o u r un aussi g r a n d  b â t i m e n t ! C'était surprenant. 

- A l l e z , les enfants, dépêchez-vous, dit  L u c i e . 

N o u s sortîmes  d e  l a voiture.  P a p a ,  L u c i e  e t  C o l i n c o m m e n c è r e n t à décharger les bagages pendant que  j e gardais  K i l i m . 

L ' a i r  h u m i d e était devenu subitement  f r o i d . 

Plantée ainsi  p a r m i ces arbres, la  m a i s o n  i m m e n s e et  s o m b r e semblait perdue dans ce paysage plat et désert. 

S o u d a i n , je sursautai : je venais d'entendre un hurlement.  U n  h u r l e m e n t lugubre venant  d u  m a r a i s . 

K i l i m  s e pressa contre  m e s  j a m b e s  e t  j e  m e bais-sai  p o u r le caresser. 

-  Q u ' e s t - c e que c'était ?  l u i murmurai-je.  Q u i peut hurler  c o m m e ça ? 



-  B a r b a r a !  Q u ' e s t - c e que tu attends ? me lança L u c i e depuis  l a porte d'entrée, interrompant  m e s pensées.  V i e n s  d o n c , tout  l e  m o n d e est  d é j à à l'intérieur. 

- Oh ! la  l a , fit  G r a n d - m è r e au  m o m e n t où je passais le  s e u i l étroit. Ce n'est pas  p o s s i b l e !  C ' e s t t o i ? Ma  p e t i t e - f i l l e ? 

Sans me laisser le temps de souffler, elle  m ' e n -

toura de ses bas frêles et me serra tendrement. 

E l l e dégageait exactement l'odeur dont je me souv e n a i s , une odeur  d ' h u m i d i t é et d'antimite. À en j u g e r par ses  y e u x écarquillés,  C o l i n semblait aussi impressionné. 

M e libérant,  j e  f i s  u n pas  e n arrière  e t  m ' e f f o r ç a i de sourire. 

-  R o s e ,  p o u s s e - t o i un  p e u que je puisse  l ' a d m i -

rer,  c r i a Grand-père tout en prenant une de  m e s m a i n s dans ses doigts à la peau fripée. 

-  N e  t ' i n q u i è t e pas  s ' i l parle fort,  m u r m u r a  p a p a à  m o n  o r e i l l e . Il est un  p e u  s o u r d . . . 

R o s e et  E d d y me semblèrent si faibles, si fragiles ! 

-  N o u s  s o m m e s contents que  v o u s soyez arrivés, s ' e x c l a m a  R o s e  e n clignant des  y e u x .  O n  n e  v o i t pas  g r a n d  m o n d e par  i c i , les visiteurs se font rares. 

— On a  c r u que vous n'arriveriez jamais, cria  G r a n d -

père.  O n  v o u s attendait  b e a u c o u p  p l u s tôt. 

-  N o u s avons crevé,  r é p o n d i t  p a p a . 



- A h ! vous êtes crevés ! comprit Grand-père. Il faut vous reposer alors.  A l l o n s nous asseoir,  m o n  f i l s ! 

C o l i n ne put s'empêcher de ricaner, et  L u c i e  l u i d o n n a une tape sur l'épaule. 

T o u t  j o y e u x ,  m e s  g r a n d s - p a r e n t s  n o u s entraî-

nèrent vers le salon. Il était si vaste que notre  m a i -

s o n tout entière aurait pu y tenir. 

A u  p l a f o n d pendait  u n lustre  r o u i l l é avec douze c h a n d e l l e s .  U n e cheminée gigantesque  o c c u p a i t l ' u n des quatre  m u r s  d ' u n vert tirant sur le gris s o m b r e .  L e s trois autres  m u r s étaient recouverts de cadres contenant des photos en  n o i r et blanc. 

E l l e s étaient jaunies par le temps et représentaient des gens que je ne  c o n n a i s s a i s pas. 

Un tapis usé était étalé sur le plancher et des chaises v e r m o u l u e s entouraient une table basse en  m a u -

v a i s état.  Q u e l l e  a m b i a n c e lugubre ! 

C o l i n s'assit à côté de  m o i sur une banquette verte, délabrée, dont les ressorts grincèrent.  K i l i m grog n a et se  c o u c h a à nos  p i e d s .  P a p a et  L u c i e  s ' i n s -

tallèrent en face de  n o u s , sur des sièges dont le r e m b o u r r a g e pendait  p a r endroits. 

L a  l u m i è r e  v a c i l l a n t e  d ' u n e  a m p o u l e faisait  d a n -

ser nos  o m b r e s sur les  m u r s .  D e  l ' e n d r o i t  o ù nous n o u s  t e n i o n s ,  j e  p o u v a i s aisément  a p e r c e v o i r  l a pièce  v o i s i n e .  C ' é t a i t la salle à manger.  E l l e était également très vaste,  s o m b r e et vétuste. 



-  C e t endroit est  v r a i m e n t  l a i d . Ça sent  h o r r i b l e -

m e n t  m a u v a i s ,  m e  c h u c h o t a  C o l i n . 

J'étouffai un éclat de rire. Il avait  r a i s o n , il régnait dans la pièce une drôle  d ' o d e u r ,  h u m i d e et aigre. 

C o m m e n t  m e s  g r a n d s - p a r e n t s  p o u v a i e n t - i l s supporter ça ? 

-  V o u l e z - v o u s  b o i r e  q u e l q u e  c h o s e ?  p r o p o s a G r a n d - m è r e .  Q u e  d i r i e z - v o u s  d ' u n e bonne tasse de thé ? 

N o u s refusâmes tous  p o l i m e n t . 

—  E n f i n , vous êtes arrivés, répéta Grand-père.  C ' e s t b i e n !  M a i s  p o u r q u o i si tard ?  R a c o n t e - m o i  d o n c , f i s t o n . 

- A r r ê t e  d e poser toujours les  m ê m e s questions, l u i  c r i a  G r a n d - m è r e .  A l l o n s  p l u t ô t dîner.  V o u s d e v e z  m o u r i r  d e  f a i m .  V e n e z ,  j e  v o u s  a i préparé m e s beignets de poulet. 

T a n d i s que nous les  s u i v i o n s , je constatai que les autres pièces du rez-de-chaussée étaient toutes m i n u s c u l e s , contrairement  a u  s a l o n . 

L o r s q u e  j ' a r r i v a i dans  l a  c u i s i n e ,  j e  r e c o n n u s  l a b o n n e  o d e u r de nourriture. 

G r a n d - m è r e sortit  d u four huit beignets.  E l l e  e n avait fait  d e u x de  p l u s ,  p o u r les  g o u r m a n d s . 

J ' a v a i s une  f a i m de  l o u p et  j ' a t t a q u a i le  m i e n sans attendre.  M a i s ,  a u  m o m e n t  o ù  j ' a l l a i s avaler  l a p r e m i è r e bouchée,  K i l i m se  l e v a  b r u s q u e m e n t et c o m m e n ç a à  r e n i f l e r frénétiquement.  E n s u i t e , il h u m a  n o s  c h a i s e s , les  a r m o i r e s , et  e n f i n le parquet.  P u i s il plaça ses  d e u x pattes sur le  b o r d de la table et  p r o m e n a sa truffe sur la nappe. 

- Tu es  d e v e n u  f o u ,  K i l i m ?  C o u c h é ,  l u i  o r d o n n a p a p a . 

L e  c h i e n  r e c u l a ,  m o n t r a les  d e n t s . . .  e t  é m i t  u n g r o n d e m e n t sourd. 

U n  g r o n d e m e n t  l o u r d  d e  m e n a c e  q u i  s e  t e r m i n a par  u n aboiement  f u r i e u x . 

-  Q u ' e s t - c e  q u i  l u i  p r e n d ? s'inquiéta Grand-mère. 

-  J e  n e sais  p a s ,  i l  n ' a  j a m a i s fait  ç a ,  s ' é t o n n a L u c i e . 

-  Q u ' e s t - c e que tu as,  m o n  b o n  c h i e n ?  m u r m u -

rai-je à  K i l i m . 

R e p o u s s a n t  m a  c h a i s e ,  j e  m ' a p p r o c h a i  d e  l u i .  I l dressa  l a tête,  a b o y a  e t  r e n i f l a encore,  c o m m e  s ' i l avait détecté une présence suspecte !  S o n attitude a n o r m a l e  c o m m e n ç a i t à me mettre  m a l à  l ' a i s e . . . 

-  M a i s  q u ' e s t . . .  q u ' e s t - c e que tu as,  K i l i m ?  b r e -

d o u i l l a i - j e .  T u  a s repéré  q u e l q u e  c h o s e  q u ' o n  n e v o i t pas ?  Q u ' e s t - c e que tu sens ? 





S a i s i s s a n t  K i l i m  p a r  s o n  c o l l i e r ,  j ' e s s a y a i  d e  l e rassurer  e n  l u i caressant  l a tête.  M a i s  i l  p a r v i n t à se dégager et  a b o y a de  p l u s  b e l l e . 

Je  m a i n t i n s ma prise et le tirai vers  m o i . Secouant la tête de droite à gauche, il gratta le plancher avec ses griffes et se  r e m i t à grogner. 

- A l l o n s ,  m o n  b o n  c h i e n , reste  t r a n q u i l l e ,  l u i  d i s -

je tout  d o u c e m e n t . 

Il  r e f u s a d'obéir.  C o l i n dut  m ' a i d e r à l'entraîner dans le  s a l o n où il  f i n i t par se  calmer. 

-  Q u ' e s t - c e  q u i  l u i  p r e n d ?  d e m a n d a  C o l i n , très inquiet. 

-  J e  n e sais  p a s , répondis-je  e n  e x a m i n a n t  K i l i m avec attention. 

L e  p a u v r e tournait maintenant  e n  r o n d , sans  s ' a r -

rêter.  A u  b o u t  d ' u n e  m i n u t e ,  i l s'assit  u n instant, p u i s  r e c o m m e n ç a  s o n manège. 



- Je ne  c o m p r e n d s  p a s , dis-je.  C ' e s t la  p r e m i è r e fois  q u ' i l fait ça. 

L e comportement  d e  K i l i m nous avait coupé  l ' a p -

pétit.  N o u s décidâmes de rester dans le  s a l o n en attendant que  p a p a et  L u c i e aient  f i n i de dîner. 

-  C o m m e n t va ce  c h i e n ? s'enquit Grand-père en venant nous rejoindre. 

-  U n  p e u  m i e u x ,  r é p o n d i t  C o l i n  e n remontant ses lunettes sur  s o n  n e z . 

-  A h , il est  v i e u x ?  l a n ç a très fort  G r a n d - p è r e . 

A l o r s ,  i l  f i n i r a par  s ' e n d o r m i r . . . 

Après le dîner, papa, Lucie et mes grands-parents parlèrent de tout ce  q u i s'était passé depuis leur dernière rencontre.  H u i t ans de souvenirs ! 

C e s bavardages ennuyaient autant  C o l i n que  m o i . 

-  E s t - c e  q u ' o n peut regarder la télé ?  d e m a n d a s o u d a i n ce dernier. 

- Je suis désolée,  m o n chéri, dit Grand-mère.  N o u s n ' a v o n s pas  l a  t é l é v i s i o n . 

C o l i n  m e  f i x a  d ' u n air  f u r i e u x ,  c o m m e  s i  j ' é t a i s responsable. 

-  P o u r q u o i tu  n ' a p p e l l e s pas  t o n  c o p a i n  A r n o l d ? 

Il pourrait t'envoyer une  n o u v e l l e bande dessinée, ironisai-je. 

A r n o l d est le plus  g r a n d  v o y o u de notre voisinage, m a i s c'est aussi  l e  m e i l l e u r  a m i  d e  C o l i n . 



-  B o n n e idée,  g r o m m e l a  C o l i n .  G r a n d - m è r e ,  o ù est le téléphone ? 

-  E n  v i l l e , répondit-elle avec  u n faible sourire.  T u sais, nous n'avons plus beaucoup  d ' a m i s . . .  e u h . . . 

vivants.  A l o r s à  q u o i  b o n avoir  u n téléphone  p o u r s i  p e u  d ' a p p e l s ?  C ' e s t  M .  D o n n e r ,  l ' é p i c i e r  d u village, qui prend nos messages et nous les apporte. 

-  D o n n e r ? Je ne  l ' a i pas vu de la  s e m a i n e , intervint Grand-père.  N o t r e voiture est en panne, il doit n o u s la faire rapporter  d ' u n  j o u r à l'autre. 

N i  t é l é v i s i o n ,  n i téléphone,  n i voiture ?  E t tout  ç a a u  b e a u  m i l i e u  d ' u n  i m m e n s e marécage.  V o i l à  q u i promettait d'être amusant ! 

É n e r v é e ,  j ' i m i t a i  C o l i n  q u i  f i x a i t  p a p a  e t  L u c i e d ' u n  œ i l noir. 

Prenant  m o n  e x p r e s s i o n renfrognée,  j e les regard a i  d ' u n air  q u i  s i g n i f i a i t :  v o u s  a l l e z  n o u s laisser là  m a l g r é tout ce que  v o u s avez vu  i c i ?  J ' e s s a y a i s d e  m e persuader  q u ' i l s nous emmèneraient  f i n a -

l e m e n t avec  e u x à  A t l a n t a .  C ' é t a i t sûr,  c o m m e d e u x et  d e u x font quatre ! 

J e  c o m p r i s vite  q u ' i l  n ' y avait  a u c u n espoir.  C a r p a p a regarda  L u c i e à la dérobée, s'apprêtant à dire q u e l q u e  c h o s e .  M a i s  i l  s e  r a v i s a ,  s e  t o u r n a vers m o i et haussa les épaules,  c o m m e  p o u r s'excuser. 

-  M o n  f i l s ,  i l  m e semble que c'est l'heure  d ' a l l e r au lit, annonça  s o u d a i n Grand-père en consultant sa  m o n t r e . Je te  r a p p e l l e que tu  d o i s te lever tôt. 

-  B a r b a r a et  C o l i n ,  c o u c h e z - v o u s  a u s s i , déclara Grand-mère. Vous allez bien vous amuser  d e m a i n . . . 

-  O u i , renchérit Grand-père. Cette  v i e i l l e bâtisse contient des tas de  m e r v e i l l e s .  Q u a n d on  s ' y  p r o -

m è n e , c'est une sacrée  e x p é d i t i o n . 

- Et  p u i s je ferai ma fameuse tarte à la rhubarbe, ajouta  G r a n d - m è r e .  V o u s  m ' a i d e r e z et  v o u s  v o u s en lécherez les babines. 

C o l i n ne trouva rien à répondre et  j ' é m i s un  g r o -

gnement, signe de ma  m a u v a i s e humeur. 

Préférant  i g n o r e r ma  r é a c t i o n ,  p a p a et  L u c i e se contentèrent de nous souhaiter  b o n n e nuit. 

Grand-mère nous escorta,  C o l i n et  m o i , dans l'es-c a l i e r  s o m b r e .  L e s  m a r c h e s craquaient  d e  f a ç o n sinistre.  A u  d e u x i è m e étage,  n o u s empruntâmes u n  l o n g  c o r r i d o r  o b s c u r  q u i  c o n d u i s a i t à  n o s c h a m b r e s . Je  n ' e u s  m ê m e pas le temps de jeter un coup d'ceil dans celle de  C o l i n . Grand-mère  m ' e n -

traîna aussitôt vers la mienne et me quitta en  m ' e m -

brassant sur  l a  j o u e . 

J e  m ' i m m o b i l i s a i sur  l e  s e u i l .  I l  n ' y avait dans  l a p i è c e  i m m e n s e  e t  t r i s t e  q u e  d e u x  m i s é r a b l e s m e u b l e s : un lit défoncé faisait face à une  v i e i l l e c o m m o d e  a u x tiroirs ouverts.  P a s  l a  m o i n d r e . . . 

fenêtre !  R i e n !  P a s un tableau.  L e s  m u r s étaient désespérément gris et crasseux. 



U n e seule  l a m p e diffusait une  l u m i è r e blafarde. 

Le plancher usé était en partie recouvert  d ' u n tapis tissé à la  m a i n , troué  p a r endroits, et dont les  c o u -

leurs s'étaient effacées avec le  t e m p s . 

Stupéfaite, je  p o s a i ma valise à côté du lit et  m ' a s -

sis sur le matelas. Passant  m a c h i n a l e m e n t la  m a i n sur la couverture, je m'aperçus  q u ' e l l e était éga-l e m e n t trouée.  E l l e empestait la naphtaline ! 

-  P a s  q u e s t i o n que je me mette là-dessous, dis-je à haute  v o i x . 

M a i s je savais que je ne pouvais faire autrement, car l'humidité ambiante commençait à me donner froid. 

Je  f i s ma toilette dans la salle de  b a i n s défraîchie e t  m e  m i s  r a p i d e m e n t  e n  p y j a m a .  J e  m e  c o u c h a i e t tirai sur  m o i  l a fameuse couverture.  L e matelas  d é f o n c é  m ' o b l i g e a à me  t o u r n e r de tous les côtés  p o u r trouver une  p o s i t i o n confortable. 

J ' y  p a r v i n s  e n f i n et me  m i s à regarder le  p l a f o n d . 

J'écoutais les bruits  q u i résonnaient dans  l a  m a i -

s o n . Ils étaient  n o m b r e u x .  O n aurait dit des  c r a -

quements que les  m u r s renvoyaient en écho ! 

Tout à  c o u p , ce furent des  h u r l e m e n t s ! 

D ' e f f r o y a b l e s  c r i s  d ' a n i m a u x , très  p r o c h e s . 

«  L e s tristes plaintes des  m a r a i s . . . », pensai-je. 

S o u d a i n épouvantée,  j e  m ' a s s i s sur  l e lit. 

C e s lamentations  n e venaient pas  d u dehors.  E l l e s venaient de la chambre  d ' à côté.  C e l l e  d e . . .  C o l i n ! 





I m m o b i l e ,  l ' o r e i l l e tendue, je restais dressée sur m o n lit, craignant  d e bouger.  U n autre hurlement l o n g et triste retentit,  m a i s dans le marécage cette f o i s - c i . 

« A r r ê t e  d e délirer,  m e dis-je.  C ' e s t  C o l i n qui  p e r d toujours la tête, pas toi. » 

C e p e n d a n t ,  j ' a v a i s  b e a u  m e rassurer, les plaintes mystérieuses  c o n t i n u è r e n t , obsédantes. Était-ce u n  a n i m a l  o u  u n monstre des  m a r a i s ? 

J ' e n f o n ç a i ma tête dans les oreillers. Il me fallut des heures  p o u r  m ' e n d o r m i r . 

À mon réveil, quelques heures plus tard, je fus in-capable  d e savoir  s i c'était  l e  j o u r  o u  l a nuit  p u i s -

q u ' i l  n ' y avait pas de fenêtre. Je regardai ma montre. 

E l l e  i n d i q u a i t 8  h e u r e s  3 0 ,  e t  j ' e n  c o n c l u s  q u e c'était le  m a t i n . 



F o u i l l a n t dans  m a  v a l i s e ,  j e  t r o u v a i  m o n tee-shirt rose tout neuf. Voilà  q u i tombait bien,  j ' a v a i s besoin de  r é c o n f o r t et le rose était ma  c o u l e u r favorite. 

Pressée de quitter cette pièce  q u i ressemblait trop à une  c e l l u l e  d e  p r i s o n ,  j ' e n f i l a i  r a p i d e m e n t  u n j e a n et des baskets propres. 

J ' e n t r o u v r i s la porte et inspectai le  l o n g  c o u l o i r désert. Tout au bout, il y avait une étroite fenêtre vers  l a q u e l l e  j e  c o u r u s , tout heureuse.  U n  r a y o n de  s o l e i l traversait la vitre sale, faisant  s c i n t i l l e r l a poussière. 

D e h o r s , enveloppant les troncs rouges des cyprès, une  b r u m e laissait passer une étrange lumière rose q u i rendait le marécage brillant. 

U n e  f o r m e  v o l e t a autour des branches  d ' u n arbre e t  j ' a p e r ç u s  u n  o i s e a u que  j e  n ' a v a i s  j a m a i s  v u avant,  p o u r p r e avec un  b e c tout  j a u n e . 

C e paysage  m e parut  s i  m y s t é r i e u x ,  s i  i r r é e l . . . 

P u i s ,  s o u d a i n , les  c r i s  r e c o m m e n c è r e n t .  S e u l e s des créatures infernales  p o u v a i e n t hurler de cette f a ç o n . 

L e s monstres des  m a r a i s ! 

Impressionnée, je quittai la fenêtre et me  d i r i g e a i vers  l a  c h a m b r e  d e  C o l i n . 

-  C o l i n ? appelai-je en frappant à sa porte. 

N ' o b t e n a n t pas de réponse, je  p o u s s a i le battant b r u t a l e m e n t .  U n  c r i  d e  s u r p r i s e  m ' é c h a p p a .  L a pièce était  v i d e !  L e s draps étaient tout froissés, c o m m e  s i  q u e l q u ' u n  s ' é t a i t  d é b a t t u  d a n s  l e lit. 

Q u a n t à  C o l i n . . .  i l avait  d i s p a r u .  S e u l e  s a veste de  p y j a m a traînait  p a r terre ! 





-  N o n ! hurlai-je, en proie à la terreur. 

-  Q u ' e s t - c e  q u i te prend,  B a r b a r a ? 

M e retournant  d ' u n  c o u p ,  j e  v i s  C o l i n  q u i sortait tranquillement de la salle de bains. 

-  C e . . .  q u i . . .  q u i me  p r e n d ?  b r e d o u i l l a i - j e . 

M o n cœur bondissait dans  m a poitrine. 

-  P o u r q u o i as-tu crié ? Tu en fais une de ces têtes ! 

-  M o i ?  J e . . . je fais une tête  n o r m a l e , mentis-je en montrant  s o n pantalon de pyjama. Tu as une drôle d ' a l l u r e , habillé  c o m m e ça. Où est passé ton  j e a n ? 

- Je ne sais pas,  m a m a n a dû se tromper.  E l l e  l ' a sûrement rangé dans ta  v a l i s e . 

J'étais  m a l à  l ' a i s e .  J ' a v a i s l'étrange  i m p r e s s i o n d'être envoûtée par cette  m a i s o n .  Q u e l q u e chose de  b i z a r r e se passait  i c i .  S e u l e m e n t ,  d ' h a b i t u d e , c e  n ' é t a i t pas  m o i  q u i  p a n i q u a i s ,  c ' é t a i t  C o l i n ! 

Q u ' e s t - c e  q u i  m ' a r r i v a i t ? 



-  V i e n s dans  m a  c h a m b r e ,  l u i dis-je  e n  m e res-saisissant.  O n  v a  l e retrouver,  t o n  j e a n . 

Avant de descendre pour prendre le petit déjeu-

ner,  C o l i n jeta  u n coup  d ' œ i l par  l a fenêtre  d u  c o u -

loir.  L a  b r u m e s'était maintenant dissipée,  l a i s -

sant apparaître une  v é g é t a t i o n couverte de rosée. 

-  C ' e s t  j o l i ,  f i n a l e m e n t ,  m u r m u r a i - j e . 

-  O u i . . .  m a i s  q u a n d  m ê m e décrépit, ajouta  C o l i n dans  u n soupir. 

M ê m e  e n  p l e i n jour,  l a  c u i s i n e était aussi  s o m b r e que le reste de la  m a i s o n . Pourtant, le  s o l e i l écla-boussait le  s o l et les  m u r s en pénétrant par la porte vitrée  d u  f o n d . 

O n entendait  t o u j o u r s les  b r u i t s  i n q u i é t a n t s  d u m a r é c a g e ,  a u x q u e l s  j ' e s s a y a i  d e  n e  p l u s prêter attention. 

G r a n d - m è r e se tenait près du fourneau, un plat de crêpes  a u x  m û r e s dans une  m a i n et une grande c u i l l e r en  b o i s dans l'autre. Constatant notre pré-

sence, elle  p o s a le tout et  s ' e s s u y a les  m a i n s sur s o n tablier à fleurs  a u x couleurs passées.  P u i s elle n o u s serra  c h a c u n dans ses bras, en  b a r b o u i l l a n t au passage  C o l i n de pâte à crêpes. 

Je ricanai bêtement et je m'aperçus alors que  m o n tee-shirt était taché de  m û r e .  M a u d i s s a n t  l ' é t o u r -

derie  d e  G r a n d - m è r e ,  j e  c h e r c h a i autour  d e  m o i quelque chose  p o u r  m e nettoyer.  L a cuisine était un  v r a i  c h a m p de bataille ! 

L a pâte  d é g o u l i n a i t  l e  l o n g  d e  l a table.  L e  p l a n  d e travail était  j o n c h é de  c o q u i l l e s d'œufs et de  b o u -

teilles de lait  v i d e s . 

G r a n d - m è r e était dans le  m ê m e état que la pièce : désastreux.  S o n  v i s a g e  m a l i c i e u x était  m a c u l é de m û r e et de farine. 

-  V o u s  a v e z  b i e n  d o r m i , les enfants ?  d e m a n d a -

t-elle avec un large sourire  q u i fit plisser ses grands y e u x bleus.  V o s parents sont partis très tôt ce matin. 

Ils  n o u s ont chargés de  v o u s embrasser. 

D u dos  d e  l a  m a i n elle remonta une  b o u c l e  d e che-v e u x  q u i tombait sur ses  y e u x , laissant au passage un  p e u  p l u s de pâte sur ses  s o u r c i l s . 

-  O u i ,  j ' a i très  b i e n  d o r m i , intervint Grand-père q u i venait d'entrer. 

A u  m ê m e instant,  u n  c r i strident retentit  d e  n o u -

v e a u à l'extérieur. 

-  D ' a i l l e u r s , je dors toujours  b i e n , c'est tellement c a l m e  i c i , ajouta-t-il sans paraître gêné par cette i n t e r r u p t i o n . 

« Grand-père a de la  c h a n c e d'être un  p e u  s o u r d . 

Il  n ' e n t e n d pas ces affreux hurlements »,  p e n s a i -

j e .  I l  s e  d i r i g e a  v e r s  l a  p o r t e  c o m m e  s i  d e  r i e n n ' é t a i t et sortit. 

C o l i n  s ' a s s i t  a v e c  m o i à  t a b l e .  U n autre  p l a t , encore plus  g r a n d que  c e l u i que Grand-mère avait dans les  m a i n s quelques instants  p l u s tôt, y était posé, contenant de  b e l l e s crêpes chaudes. 

-  E l l e doit  p e n s e r que  n o u s  s o m m e s des ogres, me chuchota  C o l i n en soupirant. Il y en a au  m o i n s p o u r cinquante personnes ! 

-  C ' e s t  v r a i , et je suis certaine  q u ' i l va  f a l l o i r tout manger, murmurai-je.  S i n o n elle risque de se vexer. 

- Tu  c r o i s ? 

B i e n sûr,  j e  n ' e n  c r o y a i s  r i e n !  M a i s  C o l i n avale les  m e n s o n g e s les  p l u s énormes. Je ne  p e u x pas m ' e m p ê c h e r  d ' e n profiter. 

-  S e r v e z - v o u s largement, les enfants, dit  G r a n d -

mère en apportant  d e u x autres plats. 

J e  p r i s  q u e l q u e s crêpes tout  e n  m e  d e m a n d a n t p o u r q u o i elle en avait fait autant.  G r a n d - m è r e en servit une  d i z a i n e à  C o l i n  q u i  m e regarda,  p a n i -

qué. Satisfaite, elle  s ' i n s t a l l a à côté de  n o u s , sans p a r t i c i p e r le  m o i n s du  m o n d e à ce festin. 

« Ce n'est pas  p o s s i b l e  q u ' e l l e ait préparé toutes ces crêpes et  q u ' e l l e  n ' e n prenne pas une seule. Il y quelque chose  q u i  m ' é c h a p p e ! », pensai-je. 

-  C h é r i , que lis-tu ? demanda-t-elle à  C o l i n en dé-

signant la bande dessinée roulée dans la  p o c h e ar-rière de  s o n  j e a n . 

-  L e s créatures de la vase,  r é p o n d i t - i l entre  d e u x bouchées. 



- Oh !  c o m m e ça doit être intéressant. J'adore lire, et  E d d y aussi. Surtout des aventures inquiétantes. 

Il dit souvent que  r i e n ne vaut un  b o n mystère. 

B r u s q u e m e n t , je me  s o u v i n s que  n o u s avions ap-p o r t é des  l i v r e s  p o u r les  o f f r i r à  G r a n d - m è r e et Grand-père,  L u c i e nous ayant prévenu de leur goût p o u r  l a lecture. 

-  E x c u s e z - m o i , je reviens tout de suite, lançai-je en me levant. 

J e  m o n t a i  l ' e s c a l i e r  q u a t r e à  q u a t r e  j u s q u ' a u d e u x i è m e étage.  S o u d a i n , je  m ' a r r ê t a i net.  D a n s le  l o n g  c o u l o i r  q u i menait à ma  c h a m b r e , je venais d'entendre des pas ! 

Q u i  p o u v a i t se  p r o m e n e r  i c i ? 

Scrutant la  d e m i - o b s c u r i t é , je restai  b o u c h e bée. 

U n e  o m b r e se dessinait sur le  m u r et se rapprochait  d e  m o i . 





Je me  r é f u g i a i dans un  r e c o i n très  s o m b r e . Je retins ma respiration et tendis  l ' o r e i l l e . 

L ' o m b r e  p a s s a  e t  l e  b r u i t  d e  p a s  s ' é l o i g n a .  L e souffle court, je quittai ma cachette et avançai vers le  c o u d e que  f o r m a i t le  c o u l o i r . Je  j e t a i  p r u d e m -

m e n t  u n  c o u p  d ' œ i l  d e l'autre côté. 

U n e  m a s s e  i n f o r m e se déplaçait lentement dans l a  l u m i è r e incertaine. 

I n t r i g u é e par cette présence suspecte, je la  s u i v i s s i l e n c i e u s e m e n t dans  l a  p é n o m b r e . 

Q u i se cachait  a i n s i ? 

A l o r s que je progressais sans faire de bruit, l'ombre grandit  b r u s q u e m e n t .  M o n cœur battit  p l u s fort, m a i s  j e  p o u r s u i v i s  m a  s u r v e i l l a n c e . 

L a silhouette franchit  u n autre coude  o ù  j e  m e  p o s -

tai aussitôt.  L e personnage  m y s t é r i e u x était  l à . . . 

tout près. Retenant une  n o u v e l l e  f o i s  m a  r e s p i r a -



t i o n , je regardai rapidement et... quelle ne fut pas m a surprise  d ' a p e r c e v o i r Grand-père  E d d y ! 

Portant à  d e u x  m a i n s un plat  v o l u m i n e u x  r e m p l i de crêpes  a u x  m û r e s , il marchait tranquillement. 

C o m m e n t  p o u v a i t - i l  s e  t r o u v e r  i c i  a l o r s que  j e l ' a v a i s vu sortir de la  m a i s o n ? Il avait dû rentrer p a r une autre porte, c'était la seule  e x p l i c a t i o n . 

L a bâtisse étant  i m m e n s e ,  i l devait  e x i s t e r des issues et des  c o u l o i r s que je ne  c o n n a i s s a i s pas encore. 

M a i s une autre énigme me tracassait : que faisait-il avec cette nourriture ? Où  l ' e m p o r t a i t - i l ?  V o i l à q u i était  p l u s que  b i z a r r e . . . 

Décidée à savoir où il allait, je continuai à le suivre dans  l e  l o n g  c o r r i d o r .  H e u r e u s e m e n t ,  c o m m e  i l était sourd, je  n ' e u s pas  b e s o i n de prendre trop de précautions. 

S o u d a i n , des bruits étranges me glacèrent le sang. 

J ' e n t e n d i s  u n e  c a v a l c a d e  e t  d e  f u r i e u x  r e n i f l e -

m e n t s , juste derrière  m o i . 

C e n'était  q u e . . .  K i l i m !  D é b o u c h a n t  d u  v i r a g e , il me  d é c o u v r i t et stoppa net. 

-  O u i ,  t u  e s  m o n  b o n  c h i e n ,  l u i chuchotai-je.  A l l e z , v a - t ' e n . 

Au lieu d'obéir, il se mit à courir en aboyant  c o m m e u n  f o u .  J e l'attrapai  p a r  s o n collier.  M a i s  i l essaya de se dégager  p o u r  f o n c e r vers Grand-père. 



J e  m a i n t i n s  f e r m e m e n t  m a  p r i s e . 

-  C ' e s t  t o i ,  R o s e ?  d e m a n d a  G r a n d - p è r e  e n s'arrêtant. 

A v a n t  q u ' i l ait  p u  s e rendre  c o m p t e que  j e  l ' e s -

p i o n n a i s ,  j e tirai  K i l i m  e n arrière  e t  m e  r é f u g i a i dans  m a  c h a m b r e . Essoufflée,  j e  m ' a s s i s sur  m o n lit  a f i n de retrouver une respiration  n o r m a l e . Dès que  j e fus  c a l m é e ,  j e  f o u i l l a i dans  m a  v a l i s e  e t s o r t i s les  r e v u e s  e t les  l i v r e s que  j ' é t a i s  v e n u e chercher. 

C e p e n d a n t une question m'obsédait : que faisait Grand-père avec toutes ces crêpes ? Et  p o u r q u o i g l i s s a i t - i l  l e  l o n g  d u  m u r  c o m m e  u n  f a n t ô m e s i l e n c i e u x ? 

Je devais élucider ce mystère coûte que coûte ! 

S i seulement  j e m'étais contentée  d e  m ' o c c u p e r de  m e s  a f f a i r e s . . . 





- A l l e z  j o u e r dehors tous les  d e u x pendant que  j e lave la  v a i s s e l l e , nous suggéra  G r a n d - m è r e après le petit déjeuner.  E n s u i t e , venez m' aider à faire la tarte à la rhubarbe. 

-  E l l e  n o u s  p r e n d  p o u r des bébés, ou  q u o i ? me c h u c h o t a  C o l i n , furieux. Jouer !  C o m m e si nous a v i o n s  d e u x ans ! 

—  S o r t o n s  d ' i c i ,  l u i dis-je en l'entraînant vers la porte ouverte  q u i donnait sur le  j a r d i n . 

Se  b a l a d e r dans le marécage ne me  s e m b l a i t pas très  r é j o u i s s a n t ,  m a i s  c ' é t a i t  m i e u x que  d e rester à  c r o u p i r dans cette bâtisse rongée par la  m o i -

sissure. 

D e h o r s ,  n o u s  f û m e s  a c c u e i l l i s par un  g r a n d so-l e i l .  L ' a i r  c h a u d et  h u m i d e  m ' e n v e l o p p a et  m ' o p -

p r e s s a .  J e respirai  p r o f o n d é m e n t  a f i n d'évacuer l a désagréable  i m p r e s s i o n que  j ' a v a i s ressentie. 



- A l o r s ,  q u ' e s t - c e  q u ' o n fait ?  d e m a n d a  C o l i n  q u i r e m p l i s s a i t également ses  p o u m o n s . 

Je  j e t a i un  c o u p  d ' œ i l autour de  m o i et découvris un  c h e m i n  q u i partait à l'arrière de la  m a i s o n et s ' é l o i g n a i t vers le  m a r a i s . 

- A l l o n s  n o u s  p r o m e n e r , proposai-je.  V i e n s . . . 

-  P a s  q u e s t i o n que  j ' a i l l e là-dedans, refusa  C o l i n . 

P o u r  r i e n  a u  m o n d e . 

- De  q u o i tu as  p e u r ?  D e s monstres de ta BD ? 

D e s créatures de la vase ? ricanai-je  p o u r l'agacer. 

- Tu es  n u l l e ,  m u r m u r a - t - i l en se renfrognant. 

Pourtant, il céda, et  n o u s fîmes quelques pas en d i r e c t i o n  d u sentier.  L e s  f e u i l l e s des arbres  f i l -

traient la  l u m i è r e du  s o l e i l , projetant des ombres étranges autour de  n o u s . 

-  C ' e s t  v r a i , admit soudain  C o l i n . En fait, j  ' a i peur des serpents. 

-  N e  t ' e n fais  p a s ,  j ' y ferai attention.  T o i ,  t u sur-v e i l l e r a s les  a l l i g a t o r s . . . 

-  L e s  q u o i ?  d i t - i l en faisant des  y e u x ronds. 

- Tu ne savais pas que le  c o i n  g r o u i l l e  d ' a l l i g a -

tors  m a n g e u r s  d ' h o m m e s ? 

C o l i n n'eut pas  l e  t e m p s  d e répliquer.  U n e  v o i x stridente  n o u s fit sursauter : 

-  L e s enfants, ne  v o u s éloignez pas trop. 

E n  m e retournant,  j e  v i s Grand-père  E d d y  q u i  m a r -

chait derrière  n o u s . 



Tenant une  l o n g u e scie aux dents pointues, il allait vers un petit hangar en  c o n s t r u c t i o n situé  n o n l o i n  d u  c h e m i n sur  l e q u e l nous étions. 

- V o u s  n e  v o u l e z pas  v e n i r  m ' a i d e r à terminer  m a cabane ? cria-t-il en agitant  l ' o u t i l .  C o m m e je le dis souvent, construire, ça donne  c o n f i a n c e en soi. 

-  D ' a c c o r d ,  m a i s plus tard, répondis-je. 

- V o u s êtes en retard ?  c r i a - t - i l . 

D é c i d é m e n t , Grand-père était dur  d ' o r e i l l e .  C o l i n plaça ses  m a i n s en  p o r t e - v o i x . 

-  P L U S  T A R D ! hurla-t-il. 

Écroulés de rire,  n o u s continuâmes à  m a r c h e r sur l e  s o l  d e  p l u s  e n  p l u s  m o u . 

S o u d a i n ,  C o l i n trébucha sur une  f o r m e étrange et noirâtre,  q u i  b o u g e a . . .  s i l e n c i e u s e m e n t . 





- Un alligator !  h u r l a  C o l i n étalé de tout son  l o n g . 

-  P l u s tard ? Ah  b o n ,  d ' a c c o r d ,  r é p o n d i t à ce mo-m e n t Grand-père. 

-  V i t e ,  v i t e ,  a i d e - m o i à me relever, il va me dé-

vorer,  p l e u r n i c h a i t  C o l i n . 

P o u r toute réponse, je me  m i s à rire. 

—  C ' e s t un  g e n o u de cyprès, dis-je  c a l m e m e n t . 

L a  b o u c h e  e n c o r e  d é f o r m é e  p a r  l a peur,  C o l i n considéra cette  f o r m e  q u i ressemblait effective-m e n t à un gros  g e n o u . 

- Il s'est  f i x é sur une racine  q u i sort de terre. Tu te  s o u v i e n s ? Je  t ' e n ai parlé hier,  l u i rappelai-je. 

-  B i e n sûr que je  m ' e n souviens, crâna-t-il. Je  v o u -

lais seulement t'effrayer. 

Je  m ' a p p r ê t a i s à sortir une autre  b o n n e  b l a g u e , m a i s  j e  m ' a p e r ç u s  q u ' i l tremblait  d e  l a tête  a u x p i e d s , et  j ' e u s  p i t i é  p o u r  l u i : 



-  V i e n s , on rentre à la  m a i s o n .  G r a n d - m è r e doit sûrement nous attendre  p o u r faire sa tarte. 

S u r  l e  c h e m i n  d u retour,  j e  l u i racontai que  j ' a v a i s surpris Grand-père  a u  d e u x i è m e étage,  u n  g i g a n -

tesque plat de crêpes dans les  m a i n s . 

- Il doit être  c o m m e  t o n père. Il  a i m e prendre  s o n petit déjeuner au lit. Il  n ' y a rien de  b i z a r r e à ça, c o n c l u t - i l . 

- Tu as peut-être  r a i s o n ,  f i s - j e sans  c o n v i c t i o n . 

M a i s  p o u r q u o i autant de crêpes ? 

-  V o u s avez  b i e n  j o u é ?  n o u s lança  G r a n d - m è r e alors que nous  a r r i v i o n s dans la  c u i s i n e . 

Décidément, elle ne manquait pas d'humour.  C o l i n et  m o i nous nous regardâmes furtivement en haus-sant légèrement les épaules. 

- A l o r s ,  v o u s êtes prêts à  m ' a i d e r ?  J ' a i tout pré-

paré, continua-t-elle en désignant la table. 

E f f e c t i v e m e n t , tous les ingrédients étaient  d i s p o -

sés soigneusement. 

-  Q u i veut  r o u l e r la pâte pendant que je  c o u p e les tiges de rhubarbe ? proposa-t-elle en me  f i x a n t . 

Il y en avait une  m o n t a g n e ! 

-  M o i ,  b i e n sûr,  r é p l i q u a i - j e , n'ayant  v i s i b l e m e n t pas le  c h o i x . 

- Je  p e u x  a l l e r  l i r e  u n e  b a n d e dessinée dans le s a l o n ?  d e m a n d a  C o l i n  e n soupirant.  Q u a n d  j ' a i d e à la  c u i s i n e , il paraît que je gêne tout le  m o n d e ! 



- Pas question, refusa Grand-mère. Tu vas me faire le  p l a i s i r de peser le sucre. 

J e  m e  m i s  a u travail.  M a i s  G r a n d - m è r e prit  r a p i -

dement la relève : 

-  M e r c i , les enfants.  M a i n t e n a n t ,  a s s e y e z - v o u s pendant que  j e termine.  E t  b u v e z  u n  g r a n d verre de lait. 

B i e n que n'ayant pas soif,  n o u s  b û m e s sans re-c h i g n e r tout  e n  l a  r e g a r d a n t  s ' a c t i v e r .  E t  n o u s f u m e s très étonnés.  A u  l i e u  d e faire une tarte... 

elle en prépara trois ! 

-  P o u r q u o i tu en fais autant ? dis-je. 

- Je préfère  q u ' i l y en ait  p l u s que  m o i n s . Si ja-m a i s  q u e l q u ' u n passait,  t u  c o m p r e n d s . . . 

S i  q u e l q u ' u n passait ?  M a i s  q u i pourrait  v e n i r  i c i , dans ce désert de  b o u e , au  b e a u  m i l i e u de  n u l l e part ! Et n'avait-elle pas  a f f i r m é que les visiteurs étaient rares ? 

Je la regardai, stupéfaite : ma  g r a n d - m è r e avait-elle  p e r d u la tête ? 

E n tout cas, quelque chose  n e tournait pas  r o n d dans cette  m a i s o n ! 





-  T r a v a i l l e r  d o n n e  s o i f ,  a f f i r m a  G r a n d - p è r e  e n poussant brutalement  l a porte  d u  f o n d . 

I l  f i l a droit vers  l e réfrigérateur  p o u r  c h e r c h e r  d e q u o i se désaltérer. 

-  V o u s  v o y e z  b i e n  q u e  j ' a i  r a i s o n ,  d i t - i l  e n pointant un doigt sur  n o s  d e u x verres.  V o u s êtes prêts à  m e  d o n n e r  u n  c o u p  d e  m a i n ,  p o u r  f i n i r  m a cabane ? 

-  É c o u t e ,  E d d y , les enfants ne sont pas  v e n u s  j u s -

q u ' i c i  p o u r travailler,  l e  g r o n d a gentiment  G r a n d -

m è r e .  Q u ' i l s aillent  p l u t ô t  e x p l o r e r  l a  m a i s o n ,  i l y a  t e l l e m e n t de pièces ! Je  s u i s  c e r t a i n e  q u ' i l s dénicheront des trésors. 

-  B o n n e idée,  a p p r o u v a - t - i l . 

U n sourire  i l l u m i n a  s o n  v i s a g e ,  p o u r  s ' é v a n o u i r aussitôt. 

- Seulement, faites attention, ajouta-t-il.  V o u s trouv e r e z  u n e  p o r t e  f e r m é e à  c l é ,  a u  b o u t  d u  c o u -

l o i r du  t r o i s i è m e étage. Surtout,  n ' e s s a y e z pas de l ' o u v r i r . 

-  P o u . . .  p o u r q u o i ? s'étonna  C o l i n , déjà inquiet. 

R o s e  e t  E d d y échangèrent  u n regard furtif,  o ù  s e l i s a i t . . .  l a crainte. 

-  E l l e sert au rangement,  e x p l i q u a Grand-mère en rougissant  v i o l e m m e n t .  N o u s y avons entreposé des  v i e i l l e r i e s ,  q u i sont très  f r a g i l e s .  A l o r s ,  s ' i l v o u s plaît,  n ' y  a l l e z pas. 

L a  d i s c u s s i o n  e n resta là. 

C o l i n et  m o i  f i l â m e s sans  d e m a n d e r notre reste, p l u t ô t contents de quitter cette pièce.  B i e n sûr, l e s  g r a n d s - p a r e n t s  é t a i e n t très  g e n t i l s ,  m a i s  s i b i z a r r e s . . . 

P u i s q u e la cuisine, le salon et la salle à manger, que n o u s  c o n n a i s s i o n s déjà, constituaient la presque t o t a l i t é  d u rez-de-chaussée,  n o u s décidâmes  d e n o u s attaquer  a u x étages supérieurs. 

L e  p r e m i e r était occupé par une bibliothèque,  é v i -

d e m m e n t gigantesque, où étaient entreposés tous les livres accumulés depuis des années. Ils étaient t e l l e m e n t  v i e u x  e t  c o u v e r t s  d e poussière  q u ' i l s n o u s  f i r e n t éternuer.  E x c e p t é  u n vase  d e  p o r c e -

l a i n e , de la vaisselle en cristal, des petits  a n i m a u x en verre posés sur une table, et un  l o u r d chandel i e r  e n  b r o n z e ,  n o u s  n e  t r o u v â m e s  r i e n  d e  v r a i -



m e n t  e x c i t a n t .  A u  d e u x i è m e ,  n o u s  é v i t â m e s  l e petit  h a l l  o ù donnaient nos  c h a m b r e s .  N o u s  p a r -

vînmes à celle des grands-parents après avoir  s u i v i l e  l o n g  c o u l o i r  b i s c o r n u . 

- Passons, dis-je. À  m o n avis, ils n'aimeraient pas q u ' o n  f o u i l l e dans leurs affaires. 

- Dépêche-toi, fit  C o l i n en riant. On pourrait  b i e n tomber sur un fantôme qui porte un plat de crêpes ! 

- T r è s drôle, répliquai-je  e n  l u i donnant une tape dans le dos. 

- Et alors, on ne peut  p l u s blaguer ?  r o n c h o n n a -

t - i l , ses lunettes ayant glissé sur le bout de  s o n n e z . 

Je  m ' a r r ê t a i devant la pièce suivante. Poussant la l o u r d e porte en chêne  q u i  g r i n ç a sur ses  g o n d s , j ' e n t r a i et tâtonnai dans  l ' o b s c u r i t é à la recherche de l'interrupteur.  L ' u n i q u e  a m p o u l e sale pendue a u  p l a f o n d  d i f f u s a alors une  l u m i è r e blafarde. 

L e spectacle était  i m p r e s s i o n n a n t .  L a pièce était r e m p l i e de cartons  e m p i l é s les uns sur les autres. 

- Il y a peut-être un trésor là-dedans, lança  C o l i n . 

M e plaquant contre  l e  m u r ,  i l  p a s s a devant  m o i  e t en attrapa  u n . 

- Je ne sais pas ce que ça contient,  m a i s en tout cas, c'est  l o u r d , se  p l a i g n i t - i l . 

A l o r s  q u ' i l déposait  s o n fardeau,  j e sentis  l ' o d e u r a i g r e  d e  m o i s i  q u i  e n  é m a n a i t .  M e  b o u c h a n t  l e n e z ,  j ' a t t e n d i s que  C o l i n  o u v r e  s a boîte dont les rabats étaient collés.  L o r s q u ' i l y  p a r v i n t , il  l a i s s a échapper un  c r i de surprise : 

- C ' e s t dingue ! 

-  Q u o i ,  q u ' e s t - c e que c'est ?  d e m a n d a i - j e en me penchant. 

-  D e s  j o u r n a u x , rien que des  v i e u x  j o u r n a u x ,  s ' e x -

c l a m a - t - i l ,  a h u r i . 

E f f e c t i v e m e n t ,  d e  v i e u x  j o u r n a u x  j a u n i s  p a r  l e temps étaient entassés en  c o u c h e s successives. 

Q u a n d nous ouvrîmes  c i n q autres cartons  q u i traî-

naient là, nous découvrîmes que certains titres da-taient d'avant  l a naissance  d e  m o n père.  L a pièce entière était  r e m p l i e  d ' a r c h i v e s portant sur  p l u s de cinquante années ! 

P o u r q u o i gardaient-ils tout  c e l a ? 

- Oh ! s'écria  C o l i n de sa  v o i x effrayée tout en déballant une autre caisse. Tu ne croiras  j a m a i s ce que je  v i e n s de trouver. 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l y a?  f i s - j e , redoutant le pire. 

-  D e s  m a g a z i n e s ! 

C ' é t a i t  m a l i n ! Il  c o m m e n ç a i t à me taper sérieusement sur les nerfs à force de  v o u l o i r me faire peur.  P o u r t a n t ,  j e  l e  r e j o i g n i s ,  c a r  j ' a i m e  b e a u -

c o u p les  j o u r n a u x illustrés, les  v i e u x  c o m m e les actuels. 

P l o n g e a n t  l e bras  p o u r  e n sortir  q u e l q u e s - u n s ,  j e ressentis un  c h a t o u i l l i s sur ma  p a u m e et retirai vi-v e m e n t  m a  m a i n . 

À  p e i n e avais-je baissé la tête que je  p o u s s a i un c r i de frayeur ! 





D e s cafards se  p r o m e n a i e n t par  d i z a i n e s sur  m o n bras ! 

L â c h a n t  m e s  j o u r n a u x ,  j e secouai désespérément m a  m a i n  p o u r  m e débarrasser  d e  c e s  i n s e c t e s i g n o b l e s . 

- A i d e - m o i !  c r i a i - j e à  C o l i n .  E n l è v e - m o i  c e s bestioles ! 

D e s centaines  d e pattes  m i n u s c u l e s  g r o u i l l a i e n t sur  m a  p e a u .  C o l i n  r a m a s s a  u n  m a g a z i n e  q u i traî-

nait  p a r terre et  f r a p p a de toutes ses forces.  M a i s p l u s  i l tapait,  p l u s  i l  e n sortait d'entre les pages. 

R a p i d e s  c o m m e  l ' é c l a i r ,  i l s  a t t e i g n i r e n t  m o n tee-shirt,  m o n  c o u ,  m o n  v i s a g e . 

- Je  t ' e n  s u p p l i e ,  C o l i n ,  a i d e - m o i ! hurlai-je. 

Certains venaient  d e franchir  m o n  m e n t o n . . .  D ' u n geste  v i f , je les  f i s  t o m b e r et réussis  m ê m e à en écraser  q u e l q u e s - u n s . 



Écœurée,  j ' a t t r a p a i  l a bande dessinée que  C o l i n avait glissée dans la  p o c h e arrière de son  j e a n et balayai les autres cafards. Au fur et à mesure  q u ' i l s me quittaient, ils couraient se réfugier sous les cartons. Je continuai à me débattre  c o m m e une folle. 

-  A r r ê t e ,  B a r b a r a , dit  C o l i n . Il  n ' y en a  p l u s . 

E s s o u f f l é e ,  j e  r e g a r d a i  a u t o u r  d e  m o i .  O u i ,  i l s avaient  d i s p a r u .  S e u l e m e n t , je ressentais de telles démangeaisons que  j ' e u s peur d'être contaminée par une  m a l a d i e ! J'étais en  p l e i n délire. 

U n e fois dans  l e  c o u l o i r ,  j e  m ' a s s i s sur  l e  p l a n -

cher.  I l fallut  u n  b o n  m o m e n t  p o u r que  m o n cœur reprenne  s o n  r y t h m e habituel et que je puisse parler  n o r m a l e m e n t . 

-  C ' é t a i t  v r a i m e n t infect,  f i n i s - j e  p a r articuler. 

-  D i s  d o n c ,  t u t'es servie  d e  m a  B D  c o m m e  b a -

layette ? protesta  C o l i n  q u i la tenait entre  d e u x doigts, dégoûté.  C o m m e n t  v e u x - t u que je la re-mette dans ma  p o c h e ? 

Me souvenant des centaines de pattes de cafards courant sur  m a  p e a u ,  j e  f r i s s o n n a i  e t  m e  f r i c t i o n -

n a i les bras. 

-  B o n ,  c o n t i n u o n s notre  v i s i t e , dis-je en suivant des  y e u x  l e  m u r sale  d u  c o u l o i r . 

- Tu  c r o i s ?  T u . . . tu en as  v r a i m e n t envie ? 

-  B i e n sûr, ce ne sont pas des insectes  q u i  v o n t m'arrêter. Et toi ? 



J e savais  q u ' i l  e n avait horreur.  D e s  g r o s  c o m m e des petits.  M a i s  i l était trop  f i e r  p o u r  l e  r e c o n -

naître. 

L a  p r e u v e ,  i l  p a s s a devant,  l ' a i r  d e  r i e n ,  p o u r  i n s -

pecter  l a pièce suivante. 

N o u s  p o u s s â m e s  l a  l o u r d e  p o r t e  e t  j e t â m e s  u n c o u p d'oeil à  l ' i n t é r i e u r . . . 





- Oh ! la la !  Q u e l  b a z a r !  s ' e x c l a m a  C o l i n . 

Planté  a u  m i l i e u  d e  l a pièce,  i l tournait sur  l u i -

m ê m e  c o m m e une toupie,  n e sachant  o ù  f i x e r  s o n regard. 

D e s jouets et des  j e u x de toutes sortes, très  v i e u x o u  p l u s récents,  f o r m a i e n t des  m o n t i c u l e s .  D a n s u n  c o i n reposait  u n  t r i c y c l e  r o u i l l é  e t sans  r o u e avant. 

- Je parie que c'était à  t o n père,  a f f i r m a  C o l i n en appuyant sur  l a  p o i r e  q u i servait  d e  k l a x o n . 

E l l e fonctionnait encore. 

-  P e u t - ê t r e . . . ,  m a i s  j ' a i  d u  m a l à  l ' i m a g i n e r  e n petit  g a r ç o n , en train de pédaler sur cet  e n g i n . 

C o l i n sortit  u n  j e u d'échecs  d e  s a boîte fracassée et en  d i s p o s a les pièces sur l'échiquier. Pendant ce temps, je continuai ma chasse au trésor. Je trouv a i un petit ours en  p e l u c h e dont la tête dévissée pendait sur  l e côté.  U n coffret  n e contenait  q u ' u n seul  p a t i n à roulettes.  U n singe  e n  p e l u c h e gisait sur le plancher, un bras arraché. 

Je  f o u i l l a i ensuite dans des sacs  q u i renfermaient des soldats  d e  p l o m b aux  u n i f o r m e s déteints.  L a plupart étaient décapités. 

E n f i n , je découvris un ancien coffre à jouets, dont le dessus était décoré  d ' u n  c a r r o u s e l peint et à m o i t i é décoloré.  J e  s o u l e v a i  l e  c o u v e r c l e  p o u s -

siéreux et  v i s une poupée en  p o r c e l a i n e gisant le v i s a g e contre le  f o n d . Je la pris avec  p r é c a u t i o n et la retournai vers  m o i .  S o n  n e z était légèrement écaillé et de  f i n e s  c r a q u e l u r e s étaient apparues sur  l a  p e a u délicate  d e ses  j o u e s .  M a i s , surtout, ses  y e u x avaient été arrachés :  d e u x trous béants sous  s o n petit front ! 

C e s objets appartenaient-ils à Grand-mère ? Était-c e  e l l e  q u i avait  d é f i g u r é cette  p o u p é e ?  C e t t e s i m p l e idée me fit tressaillir et je la replaçai dé-

licatement dans  s o n coffre. 

C ' e s t alors que  j ' e n t e n d i s  u n drôle  d e couinement et me retournai. 

Près de la porte, un  c h e v a l à  b a s c u l e se balançait d'avant en arrière. 

-  C o l i n , c'est toi  q u i  l ' a s poussé ?  d e m a n d a i - j e . 

-  N o n ,  r é p o n d i t - i l , regardant  l e  j o u e t  q u i  c o n t i -

nuait à  r e m u e r en couinant. 



- Sortons  d ' i c i , dis-je. Cette pièce  c o m m e n c e à me donner des frissons. 

- À  m o i  a u s s i ,  a d m i t  C o l i n . La reine des échecs n ' a  p l u s de tête,  q u e l q u ' u n a dû  l ' a r r a c h e r avec les dents. 

Sautant par-dessus de  v i e u x  e m b a l l a g e s , il sortit p r é c i p i t a m m e n t .  A v a n t  d ' é t e i n d r e  l a  l u m i è r e ,  j e jetai un dernier  c o u p  d ' œ i l à cette  m o n t a g n e de v i e i l l e r i e s .  C e spectacle donnait  v r a i m e n t  l a  c h a i r de  p o u l e ! 

-  C o l i n ? appelai-je, une fois dans le  c o u l o i r . 

Où était-il passé encore ? 

«  M a i s  e n f i n , je  l ' a i vu il y a  c i n q secondes »,  p e n -

sai-je,  s o u d a i n inquiète. 

- Où es-tu ? Ce  n ' e s t pas  d r ô l e !  m ' é c r i a i - j e en reprenant  m a  m a r c h e . 

Je suivis le  c o u l o i r sur toute sa longueur, tournant à droite et à gauche selon les coudes  q u ' i l formait. 

A u fur  e t à mesure que  j ' a v a n ç a i s ,  m o n estomac se serrait sous l'effet de la crainte.  M o n cœur battait la  c h a m a d e . 

-  C o l i n , où es-tu,  e n f i n ? Ce n'est pas marrant. 

N ' o b t e n a n t toujours pas de réponse, je sentis la terreur  m ' e n v a h i r . 

-  C o l i n . . . , appelai-je encore. 





- B O U U U U H ! 

Je sursautai, et tandis que je  h u r l a i s ,  C o l i n passa devant  m o i , courbé en deux par le  f o u rire. 

- Je  t ' a i  b i e n eue cette  f o i s . Tu  p e u x  l ' a v o u e r ! 

-  C ' é t a i t  s t u p i d e .  J e  n ' a i  m ê m e  p a s  e u  p e u r , mentis-je. 

-  P o u r une  f o i s ,  B a r b a r a , reconnais que tu as eu u n e  f r o u s s e  p a s  p o s s i b l e .  A l l e z ,  s o i s  h o n n ê t e ! 

-  N o n !  J ' a i juste été un  p e u surprise, c'est tout. 

M a i s je dus serrer les poings et enfoncer mes mains dans  m e s  p o c h e s  p o u r  q u ' i l  n e  p u i s s e pas  v o i r c o m m e elles tremblaient. 

-  T u  n ' e s  q u ' u n  i d i o t  e t  r i e n  d ' a u t r e ,  l a n ç a i - j e , furieuse. 

-  R o s e  n o u s a dit  q u ' o n  s ' a m u s e r a i t  b i e n .  E l l e avait  r a i s o n ,  n o n ?  d i t - i l en se  m o q u a n t ouverte-ment  d e  m o i .  A l o r s ,  o ù  o n  v a maintenant ? 



-  M o i ,  n u l l e part.  J e  m e cache dans  m a  c h a m b r e p o u r lire  m o n  b o u q u i n . 

- Se cacher,  b o n n e idée.  J o u o n s à  c a c h e - c a c h e ! 

- Jouer, tu as dit  j o u e r ?  m ' e x c l a m a i - j e , sarcas-tique. Je croyais que c'était  b o n  p o u r les enfants de  d e u x  a n s . . . 

-  O u i ,  m a i s  i c i , c'est différent. Cette  m a i s o n n'est pas faite  p o u r les bébés. 

-  B o n ,  j e  v e u x  b i e n ,  m a i s  c e n'est pas  m o i  q u i . . . 

Je  n ' e u s pas le temps de dire « cherche »,  C o l i n était déjà parti en courant.  Q u e l  j e u  r i d i c u l e ! 

-  D ' a c c o r d ,  d i s - j e , résignée.  F i n i s s o n s - e n . Je te retrouve vite et je  v a i s lire dans ma  c h a m b r e . Attention,  j e  c o m p t e  j u s q u ' à  v i n g t !  U n ,  d e u x , trois, q u a t r e . . . 

À  v i n g t , je  r a s s e m b l a i  m o n courage et partis à sa recherche dans le  c o u l o i r  s o m b r e . 

A r r i v é e  a u bout,  j e découvris  u n escalier  e n  c o l i -

m a ç o n  q u i  c o n d u i s a i t  a u  t r o i s i è m e étage.  S a n s prendre le temps de réfléchir, je me  m i s à  g r i m -

p e r les  m a r c h e s  q u i craquèrent sous  m e s pas.  C e t e s c a l i e r serré  s e m b l a i t sans  f i n  e t  d o n n a i t  l ' i m -

p r e s s i o n de déboucher sur  n u l l e part. L'obscurité était si épaisse que je ne distinguais plus mes pieds. 

U n e  i m p o r t a n t e  c o u c h e  d e poussière  r e c o u v r a i t l a  r a m p e à  l a q u e l l e  j e  m e  c r a m p o n n a i s .  E l l e  m e prit à la gorge.  L ' a i r empestait le  m o i s i . 



A u bout  d ' u n temps interminable, j'atteignis  e n f i n le palier, essoufflée. 

L a  d i s p o s i t i o n des pièces était apparemment  i d e n -

tique à celle du deuxième. Le  m ê m e  c o r r i d o r avec des tours et des détours, les mêmes  m u r s verdâtres et la  m ê m e fenêtre  q u i laissait  f i l t r e r une faible l u m i è r e . 

M e déplaçant lentement,  j ' a r r i v a i à  l a  p r e m i è r e porte et  l ' o u v r i s . La pièce était  v i d e et aussi vaste que le salon du rez-de-chaussée. La porte suivante donnait sur une autre pièce, de mêmes dimensions et tout aussi  v i d e . 

C o l i n n'étant pas là,  j ' a v a n ç a i s dans  l a  p é n o m b r e avec  d ' i n f i n i e s précautions.  L a chaleur  c o m m e n -

çait à me faire transpirer, et  j ' e s s u y a i la sueur  q u i c o u l a i t le  l o n g de  m e s  j o u e s avec la  m a n c h e de m o n tee-shirt. 

L a  t r o i s i è m e pièce était sale  e t petite comparée a u x autres.  D a n s  u n  c o i n gisait  u n  v i e u x  p i a n o , m a i s  l a crasse  q u i  l e recouvrait  m e fit passer  l ' e n -

vie de jouer un peu de musique. D'ailleurs je n'étais pas là  p o u r ça, il fallait que je retrouve cet  i m b é -

c i l e  d e  C o l i n  p o u r  p o u v o i r  a l l e r  l i r e  d a n s  m a c h a m b r e . 

D é c i d é e ,  j e  r e t o u r n a i dans  l e  c o u l o i r .  T o u j o u r s prudente,  j ' a t t e i g n i s  u n  c o u d e . . . 

J ' é t o u f f a i un  c r i . Il  n ' y avait  p l u s de  p l a n c h e r ! 



Je me sentis tomber. Étendant  m e s  m a i n s dans les t é n è b r e s ,  j e tentai  d e  m e  r a c c r o c h e r à  q u e l q u e c h o s e .  P a r  m i r a c l e ,  j e saisis une  v i e i l l e  r a m p e  e n fer à  l a q u e l l e je restai suspendue.  A c c r o c h é e ferm e m e n t , je me balançai et  p a r v i n s à remettre les p i e d s sur le  s o l .  S a i n e et sauve, le cœur battant, j e scrutai  l e trou  o ù  j ' a v a i s  f a i l l i disparaître.  A u f o n d  s e trouvaient les restes  d ' u n  v i e i l  e s c a l i e r  e n c o l i m a ç o n . 

J e  p o u s s a i  u n  l o n g  s o u p i r  d e soulagement  e t  m e c a l m a i  u n  p e u . 

-  C o l i n , tu me le paieras  c h e r !  c r i a i - j e . Je  t ' a v a i s dit que je ne  v o u l a i s pas jouer. 

M a i s  j e  c o n t i n u a i  m e s  r e c h e r c h e s , résolue à  e n f i n i r  a u  p l u s vite avec  c e passe-temps  r i d i c u l e . 

J ' a v a i s à  p e i n e fait quelques pas que je  m ' a r r ê t a i . 

La porte située de l'autre côté du  c o u l o i r était celle dont avait parlé Grand-père.  C e l l e  q u ' i l nous avait r e c o m m a n d é de ne pas ouvrir. Pourtant,  m a l g r é cet avertissement,  j e  n e  p u s  m ' e m p ê c h e r  d e  m ' e n approcher. Je  v i s alors  q u ' u n e petite clé en argent était restée dans la serrure. 

Q u ' y avait-il à  l ' i n t é r i e u r ?  P o u r q u o i cette porte était-elle fermée ? 

« Ils prétendent y ranger des affaires, pensai-je. 

M a i s toutes les autres pièces servent aussi au  r a n -

gement !  A l o r s ,  p o u r q u o i ne veulent-ils pas  q u ' o n e n t r e  d a n s  c e l l e - l à ?  Q u ' o n  s a c h e  c e  q u ' e l l e contient ? » 

D é v o r é e  p a r  l a curiosité,  j e tendis  r é s o l u m e n t  l a m a i n  v e r s  l a  c l é . . . 





N o n ! Hésitant tout à  c o u p , je retirai  v i v e m e n t ma m a i n .  D ' a b o r d ,  i l fallait que  j e surprenne  C o l i n , j ' e n avais assez  d e cette partie stupide.  E n  p l u s , i l s'était arrangé  p o u r que  j e sois  l ' i m b é c i l e  q u i ne trouve pas l'autre. 

S o u d a i n ,  j ' e u s une idée géniale :  j ' a l l a i s retourn e r la situation ! Si je me  c a c h a i s à  m o n tour, il serait  b i e n  o b l i g é de me chercher. 

-  Q u a n d  i l  s ' a p e r c e v r a que  j ' a i  d i s p a r u ,  i l  s ' i n -

quiétera,  m e dis-je à haute  v o i x .  B o n ,  i l  m e faut une cachette. 

Je  p a r c o u r u s le  t r o i s i è m e étage, à la  r e c h e r c h e d ' u n  r e c o i n  o ù  j e  p o u r r a i s  m e  d i s s i m u l e r .  M a i s toutes  l e s  c h a m b r e s  é t a i e n t  v i d e s .  P a s  u n  s e u l m e u b l e derrière  l e q u e l se  f a u f i l e r , pas un lit sous l e q u e l ramper.  R e t o u r n a n t dans  l a petite pièce  d u p i a n o ,  j e  v o u l u s  m e  g l i s s e r derrière l'instrument. 



M a l h e u r e u s e m e n t , il était trop  l o u r d , et,  m a l g r é m e s efforts,  j e  n e pus  l e décoller  d u  m u r  d ' u n seul m i l l i m è t r e . 

F i n a l e m e n t ,  j e revins vers  l a porte fermée avec  l a petite clé d'argent. 

Découragée,  j ' e x a m i n a i les alentours.  U n endroit m ' a v a i t - i l échappé ? A cet instant, je  d é c o u v r i s une petite trappe que je n'avais pas repérée avant. 

I m m é d i a t e m e n t , je  s o n g e a i à un  m o n t e - c h a r g e . 

U n  d e ces engins  q u i servaient autrefois à  m o n -

ter les repas et à redescendre la vaisselle sale.  J ' e n avais déjà  v u  a u  c i n é m a , dans des scènes  m o n -

trant  d e  v i e i l l e s  m a i s o n s  c o m m e  c e l l e - c i . 

- Un  m o n t e - c h a r g e ,  c ' e s t une  m e r v e i l l e u s e cachette,  m u r m u r a i - j e . 

J ' a l l a i s  m ' y installer  l o r s q u ' u n craquement  m e fit sursauter. Ou  p l u t ô t le bruit que ferait une assiette q u i se  b r i s e . Un bruit  q u i provenait de la pièce interdite.  N ' y tenant  p l u s ,  j e  c o l l a i  m o n oreille contre l a  c l o i s o n .  J ' e n t e n d i s des pas. 

«  É v i d e m m e n t ,  C o l i n  s ' e s t caché  l à ,  p e n s a i - j e . 

C ' e s t un tricheur, tout le  m o n d e le sait. Il a  t r o u v é le seul endroit où il savait que je  n ' i r a i s pas : la c h a m b r e dans  l a q u e l l e  m e s grands-parents  n o u s avaient interdit d'entrer ! » 

«  T u  n ' a s pas  d e  c h a n c e ,  C o l i n ,  r i c a n a i - j e  i n t é -

rieurement. Je  t ' a i  t r o u v é ! » 



S a n s hésiter,  j ' e m p o i g n a i  l a clé  e t  l a  t o u r n a i .  L a serrure  é m i t  s o n déclic habituel. Persuadée de sur-prendre  C o l i n ,  j e  p o u s s a i  v i o l e m m e n t  l a porte.  A u l i e u  d e  c e l a ,  j e  m e  t r o u v a i  n e z à  n e z  a v e c . . .  u n m o n s t r e  h i d e u x ! 





Je  f a i l l i s  t o m b e r à la renverse. 

J'étais  i n c a p a b l e  d e faire  u n  m o u v e m e n t ,  h y p n o -

tisée  p a r cette  v i s i o n de cauchemar. 

D e v a n t  m o i  s e tenait  u n  m o n s t r e  b i e n réel  d ' a u m o i n s  d e u x mètres de haut. 

Le souffle coupé, je contemplais ce corps de géant. 

Il était  p a r e i l à  c e l u i  d ' u n  g o r i l l e et  c o u v e r t de longs  p o i l s .  L e  s o m m e t  d u crâne  v o l u m i n e u x était hérissé d'écailles.  L e s énormes et puissantes mâ-

c h o i r e s étaient  o u v e r t e s , laissant apparaître des dents acérées de  c r o c o d i l e , prêtes à me  d é c h i -

queter.  U n e puanteur insoutenable  e m p l i s s a i t  l a pièce, l'odeur putride de la décomposition, l'odeur d e s . . .  m a r a i s .  J ' e n eus la nausée ! 

L a créature  d i a b o l i q u e  b a i s s a ses  y e u x  g l o b u l e u x s u r  m o i .  D e s  y e u x  e n f l a m m é s  p a r  l a  c o l è r e . 

A l l a i t - i l se  p r é c i p i t e r sur  m o i ? 



N o n ! Il devait sans doute me réserver  p o u r  p l u s tard. Il me  f i x a un instant, puis regarda ses pattes v e l u e s  q u i tenaient un tas de crêpes  a u x  m û r e s . 

L e s crêpes préparées par Grand-mère !  V o i l à pour-q u o i elle en avait fait autant. 

S a n s  s ' o c c u p e r  d e  m o i ,  i l les  e n f o u r n a dans  s a gueule et les mâcha  b r u y a m m e n t . 

A g r i p p é e à la poignée de la porte,  j ' é t a i s à la fois fascinée et  t e r r i f i é e par ce spectacle. Il avala un autre tas de crêpes et  g r o g n a de contentement. 

Ses horribles  p u p i l l e s étincelèrent de  p l a i s i r et ses veines palpitèrent sur ses tempes. Il leva la tête et poussa un rugissement terrible  q u i fit trembler les m u r s . 

J ' e s s a y a i  d ' a p p e l e r au secours, de hurler,  m a i s en v a i n ,  j e  n e  p u s sortir  l e  m o i n d r e  s o n . 

A u  l i e u  d e m'attraper  e t  d e  m e dévorer,  i l  c o n t i -

n u a à enfourner les crêpes  d ' u n e  m a i n tout en me dévisageant.  D e l'autre,  i l  s e gratta furieusement une  j a m b e avec ses griffes longues et pointues  j u s -

q u ' à  c e  q u ' i l découvre dans  s a  f o u r r u r e  u n gros scarabée noir. 

Il saisit  l ' i n s e c t e  q u i agita ses pattes dans le  v i d e . 

L e monstre  l e plaça devant  l u i  e t  l e considéra  u n m o m e n t .  P u i s  i l  l ' a p p r o c h a  d e  s a  g u e u l e  d é f o r -

mée  p a r le  p l a i s i r  q u ' i l allait prendre et le  c r o q u a faisant  u n bruit  i g n o b l e . 



J ' a v a i s le cœur au  b o r d des lèvres. J'étais  p é t r i -

f i é e .  S o u d a i n , il s'attaqua à un autre tas de crêpes a u x  m û r e s . 

«  B o n , visiblement, tu ne l'intéresses pas, essayai-je de me rassurer. Il vaudrait  m i e u x filer. » 

Je réussis à reculer  d ' u n  p a s . . . un tout petit pas. 

L a créature parut étonnée.  E l l e secoua  l a tête,  m e regarda et laissa échapper un grognement.  A b a n -

donnant son festin, elle s'avança lourdement dans ma  d i r e c t i o n , prête à me sauter dessus. 

Je fus forcée de réagir. Je claquai la porte derrière m o i et  m ' e n f u i s dans le  c o u l o i r en hurlant : 

- Au  s e c o u r s ! Il y a un  m o n s t r e dans la  p i è c e interdite ! 

-  B a r b a r a , mais qu'est-ce qui se passe ? demanda C o l i n en surgissant à l'autre bout du corridor. 

-  D é p ê c h e - t o i , va  c h e r c h e r de  l ' a i d e , il y a un m o n s t r e !  h u r l a i - j e  e n  f o n ç a n t  d a n s  l ' e s c a l i e r . 

Grand-père,  G r a n d - m è r e , au secours ! 

Paniquée,  j e  m e retournai  p o u r  v é r i f i e r  s i  l a bête ne me suivait pas. Je  r e m a r q u a i avec surprise que C o l i n n'avait pas  b o u g é  d ' u n centimètre. 

-  F i l e ,  C o l i n ,  f i l e  d ' i c i !  l u i ordonnai-je. 

—  T u  m e prends  v r a i m e n t  p o u r  u n  c r é t i n ,  r i c a n a -

t-il. Ne crois pas que je vais tomber dans le panneau. 

E t avec  s o n sourire  i d i o t ,  i l  s e  p r é c i p i t a vers  l a porte  m a u d i t e . 



-  N e fais  p a s ça,  C o l i n ,  j e  n e  b l a g u e  p a s ! 

-  A r r ê t e ,  t u  v e u x  j u s t e  m e faire  p e u r . . . 

-  N o n ,  C o l i n ,  n ' y  v a  p a s .  J e  t ' e n  s u p p l i e ! 

M a i s , saisissant la poignée, il lança ironiquement : 

-  M e  v o i l à , sale monstre.  A t t r a p e - m o i  s i  t u  l ' o s e s . 

E t  i l entra. 





U n e seconde  p l u s tard, les  h u r l e m e n t s  d e  C o l i n retentirent dans la  c h a m b r e , couverts aussitôt  p a r les grondements de la bête. 

A l e r t é par mes  c r i s ,  K i l i m se précipita à l'étage en aboyant furieusement. 

-  F i l o n s !  h u r l a  C o l i n  e n  a g i t a n t  l e s  b r a s .  U n m o n s t r e , un  h o r r i b l e monstre des  m a r a i s ! 

A l o r s que nous foncions vers l'escalier, nous eûmes u n  m a l  f o u à empêcher  K i l i m  d e s'élancer  p o u r attaquer la créature. 

- A l l e z ,  v i e n s ,  K i l i m , dépêche-toi !  l e suppliai-je en agrippant  s o n collier. 

M a i s il s'assit et  h u r l a à la mort, décidé à ne pas b o u g e r  d ' u n centimètre. 

U n beuglement épouvantable traversa alors  l e  c o u -

l o i r  c o m m e  u n  c o u p  d e tonnerre. 

- Il arrive, il  n o u s court après ! s'écria  C o l i n . 



-  K i l i m ,  s ' i l te plaît,  v i e n s !  l ' i m p l o r a i - j e en tirant de toutes  m e s forces. 

C o l i n se tenait debout sur les  m a r c h e s , hypnotisé par la porte interdite. 

-  M a i s  a i d e - m o i ,  C o l i n !  F a i s quelque  c h o s e , ne reste pas planté là  c o m m e un piquet ! 

Le monstre avançait de  s o n pas  l o u r d , faisant  c r a -

quer  l e  v i e u x parquet  v e r m o u l u . 

- Le  v . . .  v o i l à , il  v i e n t  n o u s dévorer !  b r e d o u i l l a C o l i n , toujours  i m m o b i l e . 

Je l'attrapai par la  m a n c h e de  s o n tee-shirt et  l u i h u r l a i dans les oreilles : 

-  A i d e - m o i ,  C o l i n ! 

N o u s dépensâmes  u n e énergie  i n c r o y a b l e  p o u r faire descendre  K i l i m ,  C o l i n  l e poussant  e t  m o i le tirant. 

-  G r a n d - p è r e ,  G r a n d - m è r e !  a p p e l a i - j e . Où êtes v o u s ? 

J e  n ' o b t i n s  m a l h e u r e u s e m e n t  a u c u n e  r é p o n s e . 

Q u e faisaient-ils ? 

L e s grognements se rapprochaient de  p l u s en plus. 

-  E n f e r m e  K i l i m dans la salle de  b a i n s ,  o r d o n n a i -

j e à  C o l i n  q u a n d  n o u s atteignîmes  l e  d e u x i è m e étage. Il ne risquera rien. Pendant ce temps, je vais les chercher. 

J e  f o n ç a i dans  l a  c u i s i n e ,  m a i s  n ' y  t r o u v a i  p e r -

s o n n e . Où  é t a i e n t - i l s , à la  f i n ?  D a n s le  s a l o n ? 



N o n .  D a n s  l a  b i b l i o t h è q u e  d u  p r e m i e r ?  E l l e était v i d e ! 

Je  r e m o n t a i  l ' e s c a l i e r quatre à quatre,  i n s p e c t a i leur chambre au deuxième étage et les autres pièces. 

M a i s en  v a i n ! Ils avaient  d i s p a r u . 

C o l i n sortit de la salle de bains au  m o m e n t où les pas  d u monstre faisaient trembler  l e  p l a f o n d .  U n g r o n d e m e n t effroyable retentit au-dessus de  n o s têtes. 

- Où sont  p a . . . passés tes grands-parents ? bégaya C o l i n . 

- Je ne sais pas. 

- Tu as regardé dans le  j a r d i n ? 

Sa  v o i x était à peine reconnaissable, déformée par l a peur. 

- T u as raison, fis-je. Ils doivent être là, pas de pa-n i q u e . .. Ils sont sûrement dans le  j a r d i n . Ou alors derrière la  m a i s o n , là où Grand-père construit sa cabane. 

N o u s descendîmes au rez-de-chaussée  c o m m e des flèches et  f i l â m e s  j u s q u ' à la porte vitrée de la  c u i -

sine.  D e h o r s , le  m a r a i s était désert, tout  c o m m e l a  c a b a n e . . . 

-  M a i s où peuvent-ils  ê t r e . . . ? se lamenta  C o l i n . 

- T u entends  ç a ?  l ' i n t e r r o m p i s - j e . 

Je  v e n a i s de reconnaître le bruit  d ' u n e auto  q u i démarre. 



- Ils sont devant  l a  m a i s o n ,  m ' e x c l a m a i - j e .  O n leur a rapporté leur voiture. 

Ce  b r u i t  p r o v e n a i t de l'autre côté de la bâtisse. 

N o u s rentrâmes dans le  s a l o n et  c o u r û m e s vers l ' u n i q u e fenêtre,  c e l l e de la porte d'entrée. 

C'étaient  b i e n  e u x ! 

M o n sourire resta  f i g é sur  m e s lèvres, car  l a  v o i -

ture  n ' a r r i v a i t  p a s ,  e l l e . . .  e l l e partait ! Ils  s ' e n allaient ! 

- A t t e n d e z - n o u s , hurlai-je  e n essayant  d ' o u v r i r  l a porte d'entrée. 

- À  q u o i tu  j o u e s ,  o u v r e ,  e n f i n ! s'énerva  C o l i n . 

Secouant la poignée, je tirais aussi fort que je  p u s , la tournant dans tous les sens. 

-  D é p ê c h e - t o i ! me hurlait  C o l i n dans les oreilles. 

Ils  s ' e n  v o n t ! 

A l o r s que  j e  m ' a c h a r n a i s sur  l a porte,  j e  c o m p r i s l ' h o r r i b l e vérité : elle était  v e r r o u i l l é e de  l ' e x t é -

rieur !  L e s grands-parents nous avaient enfermés ! 





-  P o u r q u o i nous ont-ils enfermés ? dis-je en pleurnichant. 

L e  p l a f o n d  s e  m i t à  t r e m b l e r  a u - d e s s u s  d e  n o s têtes, provoquant  u n  v a c a r m e  i n f e r n a l . 

D a n s le  s a l o n , les cadres contenant les photos se fracassèrent sur le  s o l . 

-  Q u ' e s t - c e . . .  q u ' e s t - c e  q u i se passe encore ? bé-

g a y a  C o l i n  e n levant les  s o u r c i l s . 

-  L a créature  d e s c e n d .  E l l e nous  c h e r c h e .  I l faut q u ' o n débarrasse le plancher. 

A r r i v é e dans  l a  c u i s i n e ,  j e tournai  l e  b o u t o n  d e  l a porte vitrée du  f o n d , tirant aussi fort que je  p o u -

v a i s ,  m a i s sans succès.  E l l e aussi était fermée.  E t pas la  m o i n d r e clé dans les parages ! 

E n  p r o i e à  l a  p a n i q u e ,  n o u s  f î m e s  l e  t o u r  d e  l a m a i s o n  c o m m e des  f o u s .  M a i s  i l  n ' y avait  r i e n à f a i r e : toutes les issues étaient  c o n d a m n é e s . Et casser les  c a r r e a u x n'aurait  s e r v i à rien  p u i s q u ' i l y avait des  b a r r e a u x . . . 

L e s pas  d u monstre  s e rapprochaient. 

C o m m e n t les grands-parents avaient-ils  p u  n o u s j o u e r un tour  p a r e i l ?  C o m m e n t ? Cette  q u e s t i o n m'obsédait. Tout à  c o u p ,  j ' e u s une idée de génie : j ' e n t r a î n a i  C o l i n vers  l a  b i b l i o t h è q u e  d u  p r e m i e r étage. 

L à  s e  t r o u v a i t  l a  s e u l e  f e n ê t r e  c o u l i s s a n t e  d e la demeure. Si nous  p a r v e n i o n s à soulever le battant  i n f é r i e u r ,  n o u s  p o u r r i o n s  n o u s échapper en sautant  d e p u i s  l e  r e b o r d ,  l a hauteur  n ' é t a n t  p a s très importante. 

Redoublant d'énergie, nous tentâmes de faire glisser  c e battant.  M a i s ,  m a l g r é  n o s efforts, elle  n e b o u g e a pas  d ' u n  m i l l i m è t r e . 

-  R e g a r d e , dit  C o l i n  d ' u n e  v o i x étouffée,  e n  m e montrant  d e u x  c l o u s  r o u i l l é s  q u i  l a bloquait. Ils les ont plantés  d e . . . l'extérieur ! 

-  M a i s  c o . . .  c o m m e n t ont-ils pu  n o u s faire ça ? 

répétai-je, hébétée. 

- Il  n ' y a  q u ' u n e  s o l u t i o n , lança  C o l i n  q u i repre-nait  c o u r a g e .  C a s s e r le carreau. 

Il  p a s s a à  l ' a c t e et  t a p a dessus  a v e c ses  p o i n g s fermés. 

- Tu es  f o u , ou  q u o i ? criai-je. Tu vas te blesser. Il faut trouver quelque chose de dur  p o u r . . . 



L a  p h r a s e resta  s u s p e n d u e à  m e s  l è v r e s , interr o m p u e par un craquement assourdissant  q u i provenait  d ' e n haut. Il fut suivi  d ' u n concert de fausses notes.  C ' é t a i t le  p i a n o ! 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' i l fabrique ?  s ' i n q u i é t a  C o l i n . 

- Il doit  s ' a m u s e r avec le  p i a n o . 

E f f e c t i v e m e n t , le parquet, le  p l a f o n d , les  m u r s se m i r e n t à  t r e m b l e r tandis que le  m o n s t r e  p r o m e -

nait  l ' i n s t r u m e n t de  l o n g en large de la pièce. 

L e vase  d e  p o r c e l a i n e ,  l a  v a i s s e l l e  d e  c r i s t a l , les petits  a n i m a u x en verre glissèrent de la table et se brisèrent sur  l e  s o l .  D e s  d i z a i n e s  d e  l i v r e s  t o m -

bèrent de leurs étagères. 

Serrés  l ' u n contre l'autre,  n o u s  n o u s bouchâmes les  o r e i l l e s .  R e c r o q u e v i l l é s sur le plancher,  n o u s attendîmes que cette avalanche cesse. 

-  P a s s e - m o i ça, dis-je à  C o l i n en  l u i montrant le l o u r d  c h a n d e l i e r  e n  b r o n z e .  E t écarte-toi. 

J e  m e relevai  e t pris  m o n élan.  J ' a l l a i s jeter  l ' o b -

jet contre la vitre,  q u a n d des gémissements se firent entendre. 

C ' é t a i t  K i l i m .  I l aboyait dans  l a salle  d e  b a i n s  d u d e u x i è m e . 

- Oh !  n o n , m'écriai-je. Le monstre a attrapé notre c h i e n ! 





Serrant  l e  c h a n d e l i e r contre  m a  p o i t r i n e ,  j e  c o u -

rus vers  l ' e s c a l i e r  e n entraînant  C o l i n . 

Il fallait sauver  K i l i m à tout  p r i x ! 

Je  g r i m p a i les  m a r c h e s à toute vitesse et  m ' a r r ê -

tai sur le palier du deuxième étage. Je jetai un coup d'oeil au  f o n d du  l o n g  c o u l o i r , il était  v i d e ! Le silence était total, juste troublé par la respiration ha-letante de  C o l i n et par les battements de  m o n cœur. 

R e p r e n a n t  c o u r a g e , nous avançâmes sur la pointe des  p i e d s vers  l a salle  d e  b a i n s .  L a porte était fermée.  J e saisis  l a  p o i g n é e ,  l a tournai  d i f f i c i l e m e n t car  m a  m a i n était toute  n o i r e . 

J ' e n t r e b â i l l a i le battant et  g l i s s a i un  œ i l à  l ' i n t é -

rieur.  I l  n ' y avait  r i e n . Sentant  l e souffle  d e  C o l i n dans  m o n  c o u ,  j e  p o u s s a i  u n  p e u  p l u s  p o u r  q u ' i l p u i s s e  v o i r  a u s s i . 

-  K i l i m !  f i s - j e , soulagée. 



L e brave  c h i e n était dans  l a  b a i g n o i r e , recroque-v i l l é sur  l u i - m ê m e , affolé,  m a i s  s a i n et sauf. 

Il me regarda avec ses  y e u x tendres,  r e m u a légè-

rement la queue et se  m i t à aboyer. 

-  C h u t !  T a i s - t o i ,  l u i  d i s - j e  e n  l e  c a r e s s a n t .  L e monstre va nous repérer. 

C o m m e  p o u r  l e faire exprès,  i l  a b o y a encore  p l u s fort, tellement fort que  j ' e n t e n d i s à  p e i n e la  v o i -

ture  q u i arrivait. 

-  C h u t ,  m o n  c h i e n ! Tu as entendu ça ? dis-je en m e retournant vers  C o l i n . 

-  U n e portière  q u i claque ! lança-t-il, étonné.  O u i , tes grands-parents sont revenus. Je suis sûr  q u ' i l s étaient partis chercher du secours. 

- Ne  b o u g e pas,  o r d o n n a i - j e à  K i l i m en sortant de la salle de bains. Reste sage. 

C o l i n  f e r m a la porte à clé derrière  n o u s et  n o u s dévalâmes  l ' e s c a l i e r  j u s q u ' a u rez-de-chaussée. 

- Je savais  b i e n  q u ' i l s ne  n o u s abandonneraient p a s ,  m ' e x c l a m a i - j e en arrivant dans l'entrée. 

M a i s juste à ce  m o m e n t - l à , le  m o t e u r redémarra et les pneus crissèrent sur les  g r a v i e r s . . . 

-  N o n , ne partez  p a s , je  v o u s en  s u p p l i e !  h u r l a i -

j e , tapant sur la porte à grands  c o u p s de  p o i n g . Ne partez pas ! 

M a l h e u r e u s e m e n t ,  m e s appels ne servirent à rien. 

Désespérée, je  b a i s s a i la tête et  r e m a r q u a i alors q u ' u n  t é l é g r a m m e  r o s e avait été glissé sous  l a porte.  I l  n o u s était destiné.  L e ramassant  d ' u n e m a i n tremblante, je  l ' o u v r i s et lus le texte : 

« Désolés, les enfants, nous ne rentrons pas avant l a  s e m a i n e  p r o c h a i n e .  N o u s avons  p l u s  d e travail que  p r é v u . . . » 

Un message téléphoné des parents ! 

S o u d a i n , je compris que cette auto n'était pas celle de  m e s grands-parents,  m a i s celle de  l ' é p i c i e r du v i l l a g e ,  M .  D o n n e r ,  q u i avait apporté  l e  p l i . 

L e grondement  d u monstre résonna brusquement dans toute la  m a i s o n , interrompant mes pensées. 

J e  m e  r e t o u r n a i  d ' u n seul  c o u p , envahie  p a r  u n étrange pressentiment. 

C o l i n avait  d i s p a r u ! 

-  C o l i n , où es-tu passé ?  m ' é c r i a i - j e . 

L e s hurlements de la créature devenaient assourdissants et de  p l u s en plus menaçants. 

- C o l i n ?  C o l i n ? 

-  B a r b a r a . . . ,  v i e n s vite !  r é p o n d i t - i l . 

S o n  a p p e l désespéré venait de la  c u i s i n e . 





-  B a r b a r a ,  B a r b a r a ,  v i t e . . . , répétait  C o l i n  d ' u n e v o i x angoissée. 

-  J ' a r r i v e , tiens  b o n , répondis-je en me  p r é c i p i -

tant à travers le  s a l o n . 

A l o r s que je contournais le  d i v a n , je trébuchai sur le tapis et  t o m b a i . Ma tête heurta  v i o l e m m e n t le s o l , et les appels incessants de  C o l i n me  p a r v i n -

rent de très  l o i n . 

Le sang battait à  m e s tempes et  j ' e u s  b e a u c o u p de  m a l à me remettre debout. 

- B a r b a r a ,  B a r b a r a ! continuait  C o l i n , plus excité que  j a m a i s . 

-  J ' a r r i v e ! répétai-je,  c o m p l è t e m e n t étourdie. 

S o u d a i n , le grognement de la bête retentit  c o m m e un  c o u p de tonnerre dans toute la  m a i s o n . 

A u c u n doute,  i l fallait que  j ' a i d e  C o l i n .  I l  l u i était arrivé quelque  c h o s e , le monstre l'avait attrapé ! 



-  T i e n s  b o n ,  C o l i n ,  j ' a r r i v e !  d i s - j e en titubant, tandis que les  r u g i s s e m e n t s de la créature  c o n t i -

nuaient de faire trembler les  m u r s . 

U n e  f o i s dans  l a  c u i s i n e ,  j e  t r o u v a i  C o l i n debout près du réfrigérateur, et... tout  s e u l . 

-  M a i s  o ù . . . où est-il ? bredouillai-je en regardant autour de  m o i . 

-  O ù est  q u i ? 

- Le  m o n s t r e ,  e n f i n ! 

I n t r i g u é  p a r  m o n  a i r  h é b é t é ,  C o l i n  r é p l i q u a t r a n q u i l l e m e n t : 

-  E n haut,  é v i d e m m e n t .  M a i s  p o u r q u o i  t u  a s  m i s si  l o n g t e m p s à  v e n i r ? 

Sans attendre  m a réponse,  i l  m e  m o n t r a  l a porte du réfrigérateur : 

-  R e g a r d e un  p e u ça ! 

D e u x enveloppes étaient  f i x é e s  p a r des aimants. 

-  E t c'est  p o u r  m e dire  ç a que  t u  c r i a i s  c o m m e  u n f o u ? Je me suis cogné la tête en venant à ta res-c o u s s e . Je  c r o y a i s  q u ' i l t'avait attrapé ! 

-  L e s  d e u x lettres nous sont adressées et elles  p o r -

tent chacune  u n  n u m é r o ,  U N  e t  D E U X .  E l l e s sont de  R o s e et  E d d y ! 

- Ils  n o u s ont laissé des lettres !  m ' e x c l a m a i - j e . 

Je  n ' a r r i v e pas à y  c r o i r e . 

C o l i n  s ' e n saisit  e n tremblant  e t décacheta  l a prem i è r e .  I l parcourut  l e texte,  m a r m o n n a n t  d e  m a -



nière totalement  i n c o m p r é h e n s i b l e .  J e  n ' y  c o m -

p r i s  r i e n . 

-  D o n n e - m o i ça, dis-je en tendant la  m a i n . 

M a i s  i l  r e f u s a  d e  m e  d o n n e r  l a lettre  d e  G r a n d -

père et sauta en arrière. 

-  C o l i n !  D i s - m o i ce  q u ' i l s racontent, au  m o i n s ! 

protestai-je. 

Il fit semblant de ne pas  m ' e n t e n d r e et  c o n t i n u a de lire en remontant ses lunettes sur  s o n  n e z . 

Q u a n d il arriva au bas de la page, il écarquilla les y e u x . 

D e s  y e u x  q u i exprimaient  l a terreur absolue. 





-  C o l i n , répétai-je, impatiente.  Q u ' e s t - c e  q u ' i l s racontent ? 

L a  f e u i l l e tremblait entre ses doigts.  I l  c o m m e n ç a à lire à  v o i x haute : 

-  É c o u t e - m o i ça, c'est à  p e i n e croyable : «  C h e r s B a r b a r a  e t  C o l i n . . .  N o u s  s o m m e s désolés,  m a i s n o u s avons  d û partir.  C a r  u n monstre des  m a r a i s est rentré dans la  m a i s o n il y a  t r o i s  s e m a i n e s . 

N o u s avons réussi à l'entraîner par ruse dans la c h a m b r e du  t r o i s i è m e ,  c e l l e  q u i est fermée à clé. 

M a i s  n o u s  n e savons pas  q u o i  e n faire.  P u i s q u e n o u s  n ' a v i o n s pas  d e  v o i t u r e ,  n o u s  n e  p o u v i o n s p a s  a l l e r  t é l é p h o n e r  c h e z  M .  D o n n e r  p o u r  d e -

m a n d e r  d e  l ' a i d e .  A l o r s ,  n o u s  a v o n s  v é c u dans l ' a n g o i s s e .  N o u s  n ' o s i o n s pas le libérer, tellement il était  f u r i e u x . Il aurait pu nous tuer ! » 

M e s  g e n o u x  c o m m e n c è r e n t à s'entrechoquer. 



«  N o u s ne  v o u l i o n s pas en parler à  v o s parents, p o u r s u i v i t  C o l i n ,  s i n o n  i l s  n e  v o u s auraient pas laissés venir. Et  v o u s savez que les visiteurs sont rares  i c i !  N o u s  a v i o n s  t e l l e m e n t  e n v i e  d e  v o u s v o i r . . .  M a i s , à présent, je pense que  n o u s avons eu tort.  V o u s auriez  m i e u x fait de partir à  A t l a n t a avec  e u x . . . » 

- Ils pensent  q u ' i l s ont eu tort !  m ' é c r i a i - j e , ré-

voltée.  M a i s je rêve ! Tu  i m a g i n e s ça,  C o l i n ? Ils p e n s e n t . . . 

C o l i n releva la tête.  S o n visage était devenu blême et ses taches de  r o u s s e u r avaient  d i s p a r u . Il se-c o u a la tête, assommé par cette épouvantable  n o u -

v e l l e ,  m a i s trouva la force de continuer : 

« Il a toujours  f a i m . . .  N o u s  l ' a v o n s  n o u r r i en  l u i passant des plats par un trou que  E d d y a pratiqué dans la porte du  f o n d .  N o u s savons que ce n'est pas  b i e n de nous enfuir  a i n s i ,  m a i s  n o u s devons a l l e r  c h e r c h e r  d u  s e c o u r s .  H e u r e u s e m e n t ,  n o u s avons récupéré notre voiture ce  m a t i n .  N o u s re-v i e n d r o n s dès que nous aurons  t r o u v é  q u e l q u ' u n q u i saura ce  q u ' i l faut faire avec ce genre  d ' a n i -

m a l .  N o u s avons  d û  v o u s  e n f e r m e r à  l ' i n t é r i e u r d e  l a  m a i s o n  p o u r être certains que  v o u s  n ' i r e z pas  v o u s  p r o m e n e r dans les  m a r a i s tout seuls. Ils sont dangereux. » 

-  D a n g e r e u x !  m ' i n d i g n a i - j e . On est en  p l e i n  d é -



lire. Ils nous abandonnent tout seuls avec une bête sanguinaire, et ils nous empêchent de sortir !  C ' e s t un  c o m b l e . Ils sont devenus  f o u s , ma  p a r o l e ! 

C o l i n  a p p r o u v a  d ' u n  s i g n e  d e tête  e t  r e p r i t  s a lecture : 

«  N o u s  s o m m e s réellement désolés.  M a i s  n ' o u -

b l i e z pas une  c h o s e très importante.  V o u s serez en sécurité  s i . . . » 

L a créature  p o u s s a alors  u n  h u r l e m e n t tellement puissant que  C o l i n  e n laissa  t o m b e r  l a lettre  q u i g l i s s a sous le réfrigérateur ! 

- V i t e ,  C o l i n ,  r a m a s s e - l a !  m ' é c r i a i - j e . 

I l  s ' a l l o n g e a sur  l e  s o l , espérant mettre  l a  m a i n sur cette  m a u d i t e feuille.  M a i s  i l  n e réussit  q u ' à l a repousser  u n  p e u  p l u s  l o i n . . . 

- A r r ê t e ,  l u i ordonnai-je. Fais attention ! 

Il ne m'écouta pas et recommença ses manœuvres 

désordonnées, la faisant totalement disparaître. 

—  Q u ' e s t - c e que tu as lu après, hurlai-je, hors de m o i .  Q u ' e s t - c e  q u ' i l s racontent ?  V o u s serez  e n sécurité  s i . . . si  q u o i ? 

-  C ' e s t là que je me suis  a r r ê t é . . . 

Je  l ' a u r a i s étranglé ! 

Parvenant à me calmer, je cherchai désespérément un objet  q u i nous permettrait de déloger le  m e s -

sage.  M a i s  j e  n e  t r o u v a i  r i e n  q u i fut assez  m i n c e et  l o n g . Tout était ou trop gros ou trop court. 



C o l i n  f o u i l l a tous les tiroirs du buffet,  r i e n ! 

S u r le  p a l i e r du dessus, le monstre s'agitait.  D a n s la  c u i s i n e , un plat en faïence  t o m b a de son éta-gère et se fracassa en  m i l l e  m o r c e a u x . 

-  N o n , c'est pas  v r a i ! dis-je, en voyant le  p l a f o n d se fendiller. Il  d e s c e n d !  C o l i n , il faut déplacer le réfrigérateur. Il faut connaître la  f i n de cette lettre ! 

Rassemblant nos forces, nous tirâmes le frigo aussi fort que possible. La bête, pendant ce temps, pous-sait des rugissements  f u r i e u x au  p r e m i e r étage. 

N o u s redoublâmes d'efforts.  L e  f r i g o  c o m m e n ç a e n f i n à remuer.  C o l i n  s ' a g e n o u i l l a et regarda en dessous. 

-  P o u s s e encore  u n  p e u ,  m e  d i t - i l . J'aperçois  u n c o i n  d e  l a  f e u i l l e . 

Je  p a r v i n s à  b o u g e r le réfrigérateur de quelques centimètres, en  p u i s a n t dans  m e s dernières res-sources.  C o l i n attrapa  l e  p r é c i e u x  m o t  d e  G r a n d -

père. Il le  s e c o u a  p o u r enlever la  p o u s s i è r e . . . 

-  M a i s  l i s ,  e n f i n ,  l i s ! trépignais-je. 

«  V o u s serez en sécurité  s i . . . » 





Retenant  m o n souffle,  j ' a t t e n d i s que  C o l i n  f i n i s s e la phrase  q u i allait peut-être  n o u s sauver. 

«  V o u s serez en sécurité si  v o u s  n ' o u v r e z pas la porte  q u i  l ' e m p ê c h e de sortir... » 

-  C ' e s t tout ? Ils ne disent rien d'autre ? Ils  d o i -

vent  b i e n ajouter quelque chose ? 

-  O u i , juste quelques  m o t s . . . 

E t  C o l i n  c o n t i n u a : 

« Je  v o u s en  s u p p l i e , ne  v o u s  a p p r o c h e z pas de cette porte. Ne  l ' o u v r e z  j a m a i s ! » 

-  P o u r ça, c'est trop tard ! marmonnai-je, les larmes a u x  y e u x ,  c o m p r e n a n t que notre  s i t u a t i o n était désespérée. 

«  S i  l e  m o n s t r e s'échappe,  v o u s  n ' a u r e z  q u ' u n e s o l u t i o n , le tuer ! » 

É p o u v a n t é , il  l e v a les  y e u x de la  f e u i l l e : 

-  B a r b a r a . . . c'est tout ce  q u ' i l dit : « Si le monstre s'échappe, vous n'aurez  q u ' u n e solution, le tuer ! » 

- V i t e ,  o u v r e l'autre lettre,  i l s doivent nous  d o n -

ner d'autres  c o n s e i l s ,  p l u s  j u d i c i e u x ! 

C o l i n  c o m m e n ç a i t à décacheter la seconde envel o p p e lorsque des pas lourds ébranlèrent le  s o l . . . 

du rez-de-chaussée ! 

O u i ,  i l était là, dans  l e salon. C'était  l a pièce  v o i -

sine. 

- D é p ê c h e - t o i ,  C o l i n , criai-je.  O u v r e cette lettre ! 

Ses doigts tremblaient tellement  q u ' i l ne  p a r v e -

nait pas à déchirer le rabat.  S o u d a i n , il s'arrêta en entendant  l a  r e s p i r a t i o n  s i f f l a n t e ,  p r o f o n d e ,  d e p l u s en  p l u s près. 

P l u s la créature s'approchait, plus  m o n cœur  s ' e m -

b a l l a i t ! Et  l o r s q u e le  s o u f f l e de la bête fut assourdissant,  j e crus  q u ' i l allait  e x p l o s e r dans  m a p o i t r i n e . 

-  L e  v o i l à ,  i l  v i e n t  n o u s chercher,  c r i a  C o l i n  e n mettant  l ' e n v e l o p p e cachetée dans sa  p o c h e . 

- V i t e ,  f i l o n s . . . 

-  Q u ' e s t - c e  q u ' o n va devenir ?  g é m i t  C o l i n . Il est dans la pièce  d ' à côté. 

-  O n  v a . . .  A ï e ! 

J e  n e  p u s  t e r m i n e r  m a phrase.  E n  m e précipitant vers  l a porte,  j e  v e n a i s  d e heurter  v i o l e m m e n t  l e p i e d  d e  l a table avec  m a  j a m b e ,  c e  q u i  m ' a r r a c h a u n  c r i  d e douleur. 



J ' e s s a y a i  d e  p l i e r  l e  g e n o u ,  l e serrant entre  m e s m a i n s ,  m a i s  i l  m e faisait très  m a l . 

S u r m o n t a n t  l a  d o u l e u r ,  j e réussis à  p i v o t e r  s u r m o i - m ê m e .  E t  a l o r s ,  j e  l e  v i s . 

L E  M O N S T R E ! 

I l était dans  l a  c u i s i n e ,  i l  s e dirigeait vers  n o u s . . . 





Me  f i x a n t de ses  y e u x  g l o b u l e u x et  h o r r i b l e s , la créature des marais émit un  l o n g rugissement.  L e s veines de son  c o u se gonflèrent sous  s o n épaisse p e a u de  c r o c o d i l e . 

- V i t e , courons,  B a r b a r a ! hurla  C o l i n .  A l l o n s nous cacher ! 

M e tirant vers  l u i ,  i l  m e fit sortir  d e  l a  c u i s i n e . 

N o u s réussîmes à éviter le monstre.  B i e n que très m e n a ç a n t , il avait du  m a l à se déplacer  r a p i d e -

ment.  N o u s nous ruâmes vers l'escalier. 

- Il faut... trouver un endroit, haleta  C o l i n . En attendant...  q u e . . . que les grands-parents  r e v i e n -

nent avec du secours. 

- Ils ne reviendront  j a m a i s ,  m ' é c r i a i - j e en  g r i m -

pant les  m a r c h e s quatre à quatre.  J a m a i s , avec ou sans aide ! 

-  M a i s ils nous l'ont  p r o m i s ! rétorqua  m o n  d e m i -



frère. Ils l'ont écrit dans leur lettre,  r a p p e l l e - t o i ! 

- Tu es trop naïf,  C o l i n , dis-je en  m ' a r r ê t a n t au d e u x i è m e étage  p o u r reprendre  m o n souffle.  Q u i les croira  q u a n d ils affirmeront  q u ' u n monstre des marais est emprisonné dans leur  m a i s o n ? 

C o m m e il ne répondait  p a s , je le  f i s à sa  p l a c e : 

-  P e r s o n n e . Tout  l e  m o n d e  p e n s e r a  q u ' i l s  d é l i -

rent. ..  q u ' i l s sont devenus fous ou  g â t e u x . . . 

-  N o n ,  p l e u r n i c h a  C o l i n .  O n  f i n i r a  b i e n par les croire.  R o s e et  E d d y sauront les  c o n v a i n c r e . Ils trouveront  b i e n  q u e l q u ' u n de  c o u r a g e u x  q u i ac-ceptera de les aider ! 

-  C ' e s t ça, tu as raison, fis-je, ironique.  D ' a i l l e u r s , i m a g i n e - l e s en train de  d e m a n d e r : «  S e r i e z - v o u s a s s e z  a i m a b l e  p o u r  n o u s  a i d e r à tuer  u n e bête sanguinaire ? » Je te parie  q u ' i l y aura des tas de volontaires ! 

M a i s je  m ' a r r ê t a i  b r u s q u e m e n t de  p a r l e r en entendant  l a respiration sifflante  d e  l a créature.  M e retournant, je la vis en bas de l'escalier, nous fixant, l ' a i r  p l u s féroce que  j a m a i s ! 

Tandis que nous  r e c u l i o n s lentement, elle ne nous quittait pas des  y e u x . 

- Il faut trouver un  m o y e n de le tuer, décidai-je. 

C ' e s t ce  q u ' i l s ont écrit dans leur lettre. 

-  C ' e s t  b i e n  j o l i ,  m a i s  c o m m e n t ?  c h u c h o t a  C o l i n . 

-  J ' a i une idée,  s u i s - m o i ! 



N o u s passâmes en courant devant la salle de bains o ù  K i l i m était enfermé. 

-  P r e n o n s - l e avec  n o u s , dit  C o l i n en s'arrêtant. 

C ' e s t trop dangereux de le laisser seul  i c i . 

-  O n  n ' a pas  l e temps.  N e  t ' i n q u i è t e pas  p o u r  l u i , tout ira  b i e n . 

Je  n ' e n étais pas certaine,  m a i s nous étions pressés : le monstre était déjà arrivé au deuxième étage. 

I m m o b i l e sur le palier, il leva ses  m a i n s au-dessus de sa tête, tenant encore dans  l ' u n e  d ' e l l e s un p i e d de la table sur laquelle  j ' a v a i s buté. 

L e s  y e u x étincelant  d e colère,  i l  m e dévisagea, puis  g r o n d a . Il écumait de rage. Il passa sa longue l a n g u e de serpent sur ses lèvres épaisses et, furieux, cassa le  p i e d sur sa cuisse. Le morceau éclata e n  d e  l o n g u e s échardes  q u ' i l lança  v i o l e m m e n t dans notre  d i r e c t i o n , sans nous atteindre  h e u r e u -

sement. 

-  F i l o n s ,  c r i a  C o l i n tandis que les éclats de  b o i s rebondissaient sur le mur. 

N o u s montâmes l'escalier  j u s q u ' a u troisième étage. 

L e  m o n s t r e  n o u s  s u i v a i t .  S o n  p a s  l o u r d  f a i s a i t trembler  l a  m a i s o n . 

- Il va nous rattraper, gémit  C o l i n .  Q u ' e s t - c e  q u ' o n va faire ? Tu disais que tu avais une idée, ce serait le  m o m e n t de  t ' e n  s o u v e n i r ! 

-  A u t r e f o i s , il y avait un escalier au bout du  c o u -



l o i r du troisième étage, dis-je en courant aussi vite que  m e s  j a m b e s en  c o t o n le permettaient. Il s'est décroché et maintenant il y a un  g r a n d trou. Tu as dû  t ' e n apercevoir  q u a n d on  j o u a i t à  c a c h e - c a c h e . 

-  N o n , je ne suis pas allé  j u s q u e - l à . 

- Écoute, il reste juste la rampe. On va  s ' y suspendre dès  q u ' o n y sera. Le monstre va nous poursuivre et tombera  c o m m e une masse dans le  v i d e . 

Un rugissement puissant me fit frissonner : la bête n o u s suivait,  p é n i b l e m e n t ,  m a i s elle  n o u s suivait q u a n d  m ê m e . 

-  V i e n s ,  C o l i n , dépêchons-nous ! 

- Et si ça ne  m a r c h e pas ?  Q u ' e s t - c e  q u i se pas-sera  s ' i l est seulement blessé ? Il deviendra encore p l u s  f u r i e u x ,  n o n ?  d e m a n d a  C o l i n  d ' u n e  v o i x tremblante. 

- Ne pose pas autant de questions. Il faut que ça m a r c h e ,  u n  p o i n t c'est tout, rétorquai-je  d ' u n  t o n q u i ne supportait pas la réplique. 

Le monstre hurlait de rage et  n o u s courûmes encore  p l u s  v i t e . Il  n ' é t a i t  p l u s  q u ' à  q u e l q u e s en-j a m b é e s de  n o u s . 

- N o u s y  s o m m e s ,  C o l i n !  A t t r a p e la  r a m p e , vite ! 

criai-je. 

M o n cœur battait à tout  r o m p r e , prêt à exploser. 

J'étais  p r o c h e de la crise cardiaque. 

M ' a g r i p p a n t à  l a  b a r r e  e n fer avec  l ' é n e r g i e  d u désespoir, je  r e b o n d i s durement sur le  m u r  d ' e n f a c e , et restai suspendue au-dessus du trou noir. 

C o l i n fit de  m ê m e et se retrouva à  m e s côtés. 

C ' e s t alors que  l e monstre tourna  a u  c o i n  d u  c o u -

loir. 

M o n  p l a n était-il  l e  b o n ?  A l l a i t - i l  v r a i m e n t  t o m -

b e r dans le  v i d e ? Et si c'était le cas, se tuerait-il ? 

Était-ce  l e  b o n  m o y e n  p o u r  é l i m i n e r une créature a u s s i épouvantable ? 





Le monstre surgit et se  c o g n a brutalement contre la  r a m p e . Ses  y e u x étaient devenus tout rouges. 

De sa gueule béante partit un affreux rugissement. 

D é s é q u i l i b r é , il se balança d'avant en arrière, essayant désespérément de ne pas tomber.  P u i s il p l o n g e a dans le  v i d e . 

Q u a n d il atterrit tout en bas, il y eut un  c h o c sourd. 

P u i s ce fut le  s i l e n c e . 

C o l i n  e t  m o i étions accrochés à  l a  b a r r e  e n fer rouillée  q u i  c o m m e n ç a à craquer sous notre  p o i d s . 

M e s  m a i n s  m e  f a i s a i e n t  m a l .  M e s  d o i g t s  s ' e n -

gourdissaient. Je savais que je ne pourrais pas tenir p l u s  l o n g t e m p s . 

E n  b a s , notre agresseur  n e donnait pas  u n signe de  v i e . 

Scrutant l'obscurité,  j ' e s s a y a i  d e détecter  u n  m o u -

v e m e n t ,  m a i s  i l faisait trop  s o m b r e . 



-  M e s doigts glissent,  g é m i t  C o l i n . 

Balançant ses  j a m b e s , il les accrocha à la rampe et remonta centimètre par centimètre,  j u s q u ' à ce  q u ' i l atteigne le plancher.  U n e fois en sécurité, il s'assit. 

Il me tendit la  m a i n et  m ' a i d a à le rejoindre.  N o u s nous penchâmes alors au-dessus du trou,  m a i s ne p û m e s  r i e n  d i s c e r n e r .  L ' o b s c u r i t é  é t a i t  t o t a l e , c o m m e le silence ! 

- On  l ' a eu ! On  l ' a tué !  t r i o m p h a i s - j e en sautant de  j o i e . On a tué le monstre ! 

-  O n  l ' a  e u ,  o n  l ' a  e u , répéta  C o l i n  e n  m ' i m i t a n t . 

N o u s descendîmes  l ' e s c a l i e r en courant et fîmes sortir  K i l i m  d e  l a salle  d e  b a i n s . 

- Tout va  b i e n ,  l u i dis-je en le serrant dans  m e s bras. L'affreuse bête est  m o r t e . 

-  C h e r c h o n s une issue ! Partons vite  d ' i c i , s'écria C o l i n .  A l l o n s à  p i e d  j u s q u ' à  l a  v i l l e .  O n appellera les parents depuis l'épicerie et on leur demandera de  v e n i r nous délivrer. 

Tout  h e u r e u x ,  n o u s dansions presque en arrivant à la  b i b l i o t h è q u e du premier. 

-  R e s t e  i c i et tiens  K i l i m , je vais casser cette vitre p o u r que nous  p u i s s i o n s nous échapper. 

Malheureusement, le chandelier dont  j ' a v a i s  v o u l u me  s e r v i r tout à  l ' h e u r e était introuvable. 

- A t t e n d s - m o i  i c i ,  j ' a i  d û  l e laisser  e n haut.  J e  r e -

v i e n s tout de suite. 



T a n d i s que  j e  m e précipitais vers  l a salle  d e  b a i n s o ù  j e  p e n s a i s  l ' a v o i r déposé, une seule idée  m e m o t i v a i t :  f i l e r dehors au  p l u s  v i t e , quitter cette m a i s o n de malheur, ces lugubres marécages et raconter à  p a p a et  L u c i e à  q u e l point ils avaient été i n c o n s c i e n t s de  n o u s abandonner dans une  m a i -

s o n habitée par un monstre des  m a r a i s ! 

Je montai l'escalier qui menait au deuxième étage. 

Je  m ' a r r ê t a i  b r u s q u e m e n t , à trois  m a r c h e s du palier. 

U n faible grognement  m e fit tendre  l ' o r e i l l e . 

Était-ce  K i l i m ? 

N o n ,  m o n  c h i e n ne grognait pas  a i n s i ! 

E t  p u i s ,  j ' e n t e n d i s des pas lourds.  C e u x  d e  l ' h o r -

rible créature.  E l l e était là, de  p l u s en  p l u s près. 

E l l e n'était  d o n c pas  m o r t e ! 





-  C o l i n , hurlai-je ! 

Je revins à la  b i b l i o t h è q u e , les  j a m b e s en  c o t o n , tremblant de tous  m e s  m e m b r e s . 

-  C o l i n ! Le monstre est encore  v i v a n t ! 

L ' i m m e n s e pièce était  v i d e . 

-  C o l i n , où es-tu ? hurlai-je 

- A la cuisine, répondit-il tranquillement. Je donne à  m a n g e r à  K i l i m . 

Je  r e j o i g n i s le rez-de-chaussée  p l u s vite  q u ' u n e fusée. Je les  t r o u v a i tous les  d e u x assis par terre, K i l i m lapant  d e  l ' e a u avec satisfaction. 

- Il ne s'est pas tué en tombant !  m ' é c r i a i - j e . 

H o r r i f i é ,  C o l i n resta  b o u c h e bée : 

- Il doit être complètement enragé.  C ' e s t affreux ! 

Q u ' e s t - c e  q u ' o n va faire ? 

-  J ' a i une autre idée.  E n attendant, cache  K i l i m dans le réduit du  f o n d . 



-  J ' e s p è r e  q u e  t o n  i d é e est  m e i l l e u r e que la première ! 

-  C ' e s t trop  f a c i l e . Tu en as  u n e ,  t o i ?  P r o p o s e autre  c h o s e , si tu  v e u x ! 

É v i d e m m e n t , il n'avait  r i e n à  p r o p o s e r ! 

C o l i n entraîna  K i l i m dans  l e  c a g i b i . 

De  m o n côté, je pris  l ' u n e des tartes à la rhubarbe q u i traînait sur la table. 

- Le monstre est  v o r a c e et  g o u r m a n d , rappelai-je. 

A l o r s ,  o n  v a mettre  l e gâteau  b i e n  e n  é v i d e n c e , p o u r  q u ' i l  l e  v o i e .  I l  n e  p o u r r a  p a s  s ' e m p ê c h e r d ' e n avoir envie et de le  m a n g e r . . . 

-  M a i s ça ne lui prendra  q u ' u n e minute. Il va  l ' a v a -

ler en une bouchée, et après, il  n o u s . . . 

- Eh  b i e n  n o n ! Et tu sais  p o u r q u o i ? On va em-p o i s o n n e r cette tarte. La  f a r c i r de  p o i s o n ! 

- T u  c r o i s . . .  t u crois vraiment ? fit  C o l i n , songeur. 

Et si ça ne  m a r c h a i t pas ? 

-  É c o u t e , on  n ' a pas le  c h o i x . Il faut  b i e n tenter q u e l q u e  c h o s e . 

Je regardai sous l'évier. Je pris une  b o u t e i l l e de térébenthine si  b i e n fermée que  j ' e u s du  m a l à dé-

v i s s e r  l e  b o u c h o n . 

-  B e u r k ! Ça sent  m a u v a i s , se  p l a i g n i t  C o l i n en se b o u c h a n t le  n e z . 

L o r s q u e  j ' e u s déversé toute  l a  b o u t e i l l e ,  l a tarte luisait et ruisselait. 



-  B o n , trouvons quelque chose  p o u r absorber la térébenthine.  A h ,  ç a devrait faire l'affaire, dis-je à  C o l i n en  l u i montrant un  b i d o n de produit à dé-

b o u c h e r les éviers. 

Je déposai une bonne couche de cristaux bleuâtres q u i firent pétiller la rhubarbe. 

- Ça devrait suffire, estima  C o l i n . 

Ignorant sa remarque, je  r e p l o n g e a i sous  l ' é v i e r et en ressortis un  f l a c o n de mort aux rats. Parfait ! 

E n s u i t e ,  j e  c o m p l é t a i  l a  m i x t u r e  a v e c  u n  p e u d ' a m m o n i a c . 

-  D é p ê c h e - t o i , il arrive ! annonça  C o l i n . Je  l ' e n -

tends, il est juste à côté. 

E n effet,  p l u s  p r o c h e s , les grondements  m e firent sursauter. 

Je terminai ma préparation avec une bonne couche de peinture orange. 

- A s s e z  c o m m e ça, dit  C o l i n , pris  d e  p a n i q u e . 

-  D ' a c c o r d ,  d ' a c c o r d , je  v e u x seulement que ça ne rate  p a s , fis-je en ajoutant une  b o n n e pincée d ' a n t i m i t e . 

-  V i t e ,  B a r b a r a ! Le  v o i l à !  c r i a  C o l i n . 

À  p e i n e  a v i o n s - n o u s  t r o u v é refuge sous la table que le monstre s'avança lourdement. De notre cachette je le  v i s  r e m u e r  s a u v a g e m e n t ses bras et jeter  p a r terre tout ce  q u i se trouvait à sa portée, l a  v a i s s e l l e , les verres, les  b o u t e i l l e s . . . 



L o r s q u ' i l  s e  t o u r n a  v e r s  n o u s ,  m o n cœur  f a i l l i t s'arrêter de battre.  H é s i t a n t , il  f i t un pas en di-r e c t i o n  d e  l a table,  p u i s  u n  a u t r e . . . 

Serrés  l ' u n contre l'autre, nous tremblions  c o m m e des  f e u i l l e s . 

S o u d a i n ,  j e  c o m p r i s avec  h o r r e u r  q u ' i l  n o u s avait repérés.  N o u s étions coincés ! 

Q u ' a l l a i t - i l faire de  n o u s ? 





L a bête  a r r i v a  s i près  d e  l a table que  j e  s e n t i s l ' o d e u r aigre de sa fourrure. 

Terrorisé,  C o l i n ne pouvait s'empêcher de geindre tout bas.  J ' a p p l i q u a i mes deux mains sur sa bouche et  f e r m a i les  y e u x . 

L e  m o n s t r e  r e n i f l a i t tout,  c o m m e  u n  c h i e n  q u i cherche  u n os. 

Q u a n d  j e  r o u v r i s les  y e u x ,  i l s'était  é l o i g n é ,  e t  j e p o u s s a i  u n  s o u p i r  d e soulagement. 

L a  c r é a t u r e  c o n t i n u a i t  d e  f l a i r e r  b r u y a m m e n t , c o m m e  s i elle cherchait quelque chose.  E l l e insp e c t a le  f r i g i d a i r e , le poêle, arpentant la  c u i s i n e de  s o n pas  l o u r d . 

L e  m o n s t r e avait senti notre odeur,  m a i s  n e  n o u s avait pas encore découverts. 

-  M a n g e  m o n gâteau,  m a n g e - l e je  t ' e n supplie ! 

m u r m u r a i - j e . 



R e t o u r n a n t vers  l e  p o ê l e ,  i l  a r r a c h a  l a porte  d u four de ses gonds et la  j e t a en travers de la pièce. 

E l l e heurta  l e  m u r avec  u n bruit  h o r r i b l e  q u i  e f -

f r a y a tellement  C o l i n  q u ' i l sursauta  e t  s e  c o g n a  l a tête contre la table. Il  g é m i t de douleur. 

-  R e g a r d e ça,  l u i chuchotai-je à  l ' o r e i l l e . 

L e monstre sortit  d e u x gâteaux  q u i étaient restés dans le four et les enfourna dans sa gueule. Si  s e u -

lement ça avait été le  n ô t r e . . . 

- S ' i l  m a n g e tout ça,  i l  n ' a u r a  p l u s  f a i m  p o u r  l a tarte ! se  l a m e n t a  C o l i n . 

C ' é t a i t  m a l connaître cette bête  i m m o n d e .  E l l e  s e r e m i t à arpenter  p e s a m m e n t  l a  c u i s i n e ,  e n  r e n i -

flant toujours. 

- Il a encore  f a i m , constatai-je.  V a s - y ,  m a n g e notre délicieuse tarte ! 

A l o r s  i l  s e  d i r i g e a vers  l e buffet  o ù  j e  l ' a v a i s  m i s e b i e n en évidence. Il s'arrêta.  G é n i a l , il l'avait  v u e ! 

I l  l a considéra  u n  m o m e n t ,  p u i s  l a  p o r t a à  s o n  n e z et  m o r d i t dedans. 

- Ça y est, il la  m a n g e !  c h u c h o t a i - j e , excitée. 

U n e bouchée après l'autre,  i l  l a dévora  j u s q u ' a u dernier  m o r c e a u .  P u i s il se lécha les babines et les p a u m e s tout en se frottant  l ' e s t o m a c . 

A u s s i  i n c r o y a b l e que  ç a  p u i s s e paraître,  i l avait a i m é notre tarte empoisonnée ! 





Je  n ' e n croyais pas  m e s  y e u x . Le monstre des marais passa sa longue langue de reptile sur ses lèvres et  r a m a s s a les miettes. 

- Ça  n ' a pas  m a r c h é , il a adoré ça ! dit  C o l i n  d ' u n t o n  g e i g n a r d .  Q u ' e s t - c e  q u ' o n va faire ? 

R a m e n a n t ses  d e u x  g e n o u x contre  s a  p o i t r i n e ,  i l les tint serrés dans ses bras  p o u r les empêcher de s'entrechoquer. 

S o u d a i n ,  l a bête  é m i t  u n  l o n g  g r o g n e m e n t .  L e s y e u x exorbités, elle laissa échapper un râle étouffé et se prit le  c o u à  d e u x  m a i n s .  S o n estomac gar-g o u i l l a effroyablement. 

P o u s s a n t  u n  c r i  d e  d o u l e u r  e t  d e  s u r p r i s e ,  e l l e t o m b a sur le  s o l . . . toute raide ! 

-  C e t t e  f o i s , ça y est, on  l ' a eu !  t r i o m p h a i - j e . 

Je quittai notre cachette et  e x a m i n a i notre  v i c t i m e de  l o i n , préférant rester à distance au cas où cette bête  i m m o n d e ne serait pas tout à fait  m o r t e . 

Je restai là un  l o n g  m o m e n t à regarder ses  p a u -

pières  c o u v e r t e s  d ' é c a i l l é s ,  e n f i n  f e r m é e s .  S o n c o r p s était  i m m o b i l e . Sa poitrine ne se soulevait p l u s . 

-  T u . . . tu  c r o i s  q u ' i l est  v r a i m e n t  m o r t ? bégaya C o l i n . 

-  O u i , et  p o u r de  b o n . On  l u i a réglé  s o n  c o m p t e cette fois ! 

L a i s s a n t éclater ma  j o i e , je me  m i s à chanter : on a réussi, on a  r é u s s i . . . 

C o l i n sortit  Les créatures de la vase de la  p o c h e a r r i è r e  d e  s o n  j e a n ,  e t  l a n ç a  l a  B D à travers  l a pièce.  E l l e atteignit la tête du monstre. 

- Je ne  l i r a i  p l u s  j a m a i s des  i d i o t i e s  p a r e i l l e s ! 

j u r a - t - i l . 

K i l i m gratta à la porte du  c a g i b i et  j ' a l l a i  l u i ouvrir. Tout heureux, il se  r u a dans la cuisine et  j ' e u s b e a u c o u p de  m a l à le calmer. 

- T o u t  v a  b i e n maintenant, tout est  f i n i ,  m o n  c h i e n , le rassurai-je. 

M a c h i n a l e m e n t ,  j e  j e t a i  u n  c o u p  d ' œ i l  d a n s  l a pièce  o ù  n o u s  l ' a v i o n s  e n f e r m é . 

-  D i s  d o n c ,  C o l i n , il y a une porte  q u i mène dehors et une fenêtre. Si on essayait de s'échapper p a r là ? 

E n pénétrant dans  c e  r é d u i t ,  j e  m e  p r i s les  p i e d s dans un manche à balai qui traînait sur le sol.  M a l -

gré la pénombre, je remarquai deux pelles rouillées, appuyées contre  l e  m u r  e t  u n  t u y a u  d ' a r r o s a g e gisant sur le côté opposé. 

P a r la fenêtre,  j ' a p e r ç u s le petit sentier  q u i  s ' e n -

f o n ç a i t dans le marécage. 

Où  p o u v a i t - i l  c o n d u i r e : à la  v i l l e ou dans les marais ?  P e u importait, le  p l u s urgent était de  n o u s e n f u i r de cette  m a u d i t e  m a i s o n . 

-  C ' e s t  c o m m e  s i c'était fait,  m ' é c r i a i - j e .  O n est presque libres. 

-  O u i , seulement la porte est fermée à clé,  c o m m e les autres, constata  C o l i n . 

- Ce n'est pas grave, je  v a i s casser la vitre. 

L e s  p e l l e s étaient  s u f f i s a m m e n t lourdes  p o u r  b r i -

ser un carreau. Je  p a r v i n s à en soulever une et pris m o n élan.  A u  m o m e n t  o ù  j ' a l l a i s  l a lancer,  j e sentis le  s o l trembler sous  m e s  p i e d s et  j ' e n t e n d i s un g r o n d e m e n t ! 

C e l u i  d u monstre. 

N o n ! Il  n ' é t a i t toujours pas  m o r t ! 





L ' h o r r i b l e créature apparut sur le  s e u i l et  f i t un g r a n d pas  e n avant.  S o n crâne affreux  r a c l a  l ' e m -

brasure  d e  l a porte  c o m m e une  l i m e ,  m a i s  l a bête n'eut pas  l ' a i r  d ' e n être gênée. 

C o l l é s contre  l e  m u r  d u fond,  C o l i n  e t  m o i  p o u s -

sâmes un  h u r l e m e n t de terreur. 

A f f o l é ,  K i l i m  s e tassa dans  u n  c o i n  e n gémissant. 

Toute fuite étant  i m p o s s i b l e ,  n o u s étions coincés, faits  c o m m e des rats ! 

Le monstre nous regarda à tour de rôle, puis gronda de  p l a i s i r . 

-  I l  v a  m e dévorer  e n  p r e m i e r ,  a f f i r m a  C o l i n .  J e n ' a u r a i s  j a m a i s  d û  l u i jeter  m a  B D à  l a  f i g u r e . 

- Si ça peut te rassurer, il va tous  n o u s exterminer, dis-je,  t e r r i f i é e .  P a r c e que nous avons tous essayé de le tuer. Il faut absolument faire quelque  c h o s e . 

-  O u i ,  m a i s  q u o i ? 



L e monstre fit encore  u n pas, ouvrant  s a  g u e u l e , faisant  c l a q u e r ses dents  j a u n e s  b i e n aiguisées. 

U n e salive épaisse  c o u l a de sa  g u e u l e . 

Avançant de plus en  p l u s , il nous fixait de ses  y e u x luisants et rouges. 

Tout à  c o u p , je m'aperçus que je tenais encore la pelle.  L a soulevant des deux mains,  j e  f i s des  m o u -

linets  p o u r le tenir à distance. 

- V a - t ' e n !  l u i criai-je.  F i c h e - n o u s la  p a i x , à la  f i n ! 

A l l e z ,  r e c u l e ,  f i c h e  l e  c a m p , hurlai-je  e n  l u i  p o r -

tant dans  l ' e s t o m a c  u n  c o u p  q u i aurait  p u  a s s o m -

m e r  u n bœuf. 

D ' a b o r d  s i l e n c i e u x , il rejeta sa tête en arrière et poussa un grognement terrible  q u i ébranla les murs d u réduit. 

Titubant, il  m ' a r r a c h a la pelle des  m a i n s et la lança dans  l a  c u i s i n e ,  c o m m e  s i c'était  u n  v u l g a i r e  b r i n de  p a i l l e . 

Je me  s o u v i n s  a l o r s  q u ' i l y en avait  u n e autre, et v o u l u s  m ' e n  e m p a r e r .  M a i s  l e  m o n s t r e  d e v i n a m o n  i n t e n t i o n  e t  l ' a t t r a p a .  I l  l a  b r i s a  e n  d e u x avec ses  m a i n s  p u i s s a n t e s et en rejeta les  m o r -

c e a u x . 

I l fallait  i m p é r a t i v e m e n t trouver une idée.  B r u s -

quement un éclair me traversa l'esprit : la deuxième lettre des grands-parents !  C e l l e que nous  n ' a v i o n s pas ouverte. 



-  C o l i n , vite,  o u v r e la  d e u x i è m e lettre.  E l l e  n o u s dira peut-être ce  q u ' i l faut faire. 

Glacé  d ' e f f r o i , il me dévisageait sans me voir, les y e u x dans le vague. 

-  C o l i n , articulai-je à travers  m e s dents serrées. 

O u v r e - l a . . . tout de suite ! 

Il réagit.  D ' u n e  m a i n tremblante, il parvint à sortir  l ' e n v e l o p p e  d e  s a  p o c h e  e t  t â t o n n a  p o u r  l a décacheter. 

- V i t e ,  C o l i n ! hurlai-je. 

E n f i n ,  i l  f i n i t par déchirer  u n des  c o i n s . 

T r o p tard ! 

L e monstre avait  p l o n g é sur  m o i ,  m ' a r r a c h a n t  u n hurlement. 

Attrapant  u n  d e  m e s bras,  i l  m e secoua  c o m m e  u n p r u n i e r avant de m'attirer à  l u i . 





Le monstre me  p l a q u a contre sa fourrure parse-mée de mousse  h u m i d e . 

Dégoûtée, je pus  v o i r de près son  i g n o b l e  v i s a g e , ses  y e u x  g l o b u l e u x , injectés de sang. 

Je détournai la tête,  h o r r i f i é e . 

M a i n t e n a n t  s o n étreinte, il souffla sur  m o i son ha-l e i n e  f é t i d e .  P u i s ,  i l  o u v r i t  e n  g r a n d  s a  g u e u l e . 

H u r l a n t de toute la force de  m e s  p o u m o n s , je me débattais  c o m m e  j e  p o u v a i s .  M a i s  i l  m e serrait  d e p l u s  e n  p l u s fort. 

- L a i s s e - m o i ,  l a i s s e - m o i  p a r t i r . . . , suppliai-je. 

I l  m e  r é p o n d i t  p a r  u n  b e u g l e m e n t .  S o n  s o u f f l e nauséabond me frappa de  p l e i n fouet. 

Je  r e c o n n u s  l ' o d e u r du  m a r a i s . Tentant de me li-bérer,  j e frappai  s o n bras  d e  m o n  p o i n g libre. 

-  S ' i l te plaît,  l a i s s e - m o i partir, répétai-je. 

C o l i n  v i n t alors à  m o n secours et tenta de me dé-



gager en me tirant par le bras de toutes ses forces. 

—  L â c h e - l a !  c r i a - t - i l . 

K i l i m se  p r é c i p i t a à  s o n tour, les  b a b i n e s retrous-sées. Grognant férocement, il planta ses crocs dans l a patte  p o i l u e  d u monstre. 

É t o n n é ,  c e l u i - c i sursauta et  r e c u l a ,  m ' e n t r a î n a n t avec  l u i .  M a i s  K i l i m ne lâchait pas prise. Ses dents restaient enfoncées  p r o f o n d é m e n t dans la chair. 

E n grondant,  l a créature  l e v a  l a  j a m b e et,  d ' u n e s e c o u s s e  b r u t a l e ,  f i t  v o l e r le  c h i e n à travers le réduit. 

-  K i l i m ,  K i l i m . . . ,  m e lamentai-je. 

- Il  n ' a rien, me rassura  C o l i n  q u i tentait toujours de me libérer. 

L a bête  s ' e n prit  a l o r s à  l u i  e t  l ' e n v o y a  b a l a d e r contre  l e mur.  M e tenant toujours  f e r m e m e n t ,  i l m ' é l e v a à la hauteur de sa tête.  O u v r a n t la  b o u c h e toute  g r a n d e ,  l e  m o n s t r e  d é r o u l a  s a  l a n g u e  d e serpent. 

Et il se  m i t à lécher  m o n bras de haut en bas et de bas en haut. 

P u i s , il  o u v r i t sa  g u e u l e et se prépara à  c r o q u e r m a  m a i n ! 





- N o o o o o n ! hurlai-je tellement fort que ma gorge m e brûla. 

Le monstre avait les mâchoires écartées  p o u r dé-

vorer ma  m a i n . Tout à  c o u p , il lâcha brusquement prise et me laissa partir. 

Il  r e c u l a , ses  y e u x  e x o r b i t é s et  h u m i d e s  f i x a n t m o n bras couvert de sa salive dégoûtante. 

L e v a n t ses deux  m a i n s , il serra sa gorge.  C h e r -

chant l'air, ne pouvant plus respirer, il arriva à articuler  d ' u n e  v o i x étouffée : 

-  Q u e l . . . quel âge avez-vous ? 

-  D o u . . . douze ans, bégayai-je. 

-  Q u o i . . .  h e i n ?  V o i l à  q u ' i l parle maintenant, bred o u i l l a  C o l i n , à  m o i t i é assommé. 

V i s i b l e m e n t désespéré, le monstre rejeta sa tête en arrière et  g r o g n a : 



- Oh !  N o n !  J ' a i une allergie mortelle  a u x enfants de  d o u z e ans. 

L e s  y e u x révulsés,  i l trébucha  e t  v i n t s'écrouler contre  l a porte  q u i céda sous  s o n  p o i d s .  L e  m a -

rais et le  c o u c h e r du  s o l e i l apparurent. 

P u i s il resta  l à , allongé sur le ventre,  i m m o b i l e ! 

S a n s le quitter des  y e u x , je  m ' e s s u y a i le bras : é t a i t - i l  v r a i m e n t  m o r t , cette  f o i s - c i ? 





- A l l e z ,  B a r b a r a ,  o n  s ' e n  v a ! dit  C o l i n  e n  m e p o u s s a n t  b r u t a l e m e n t  v e r s  l ' e n c a d r e m e n t  d e  l a porte défoncée. 

E n enjambant  l e  m o n s t r e ,  j e  j e t a i  u n  c o u p  d ' œ i l sur  l u i . Inerte, il avait les  y e u x fermés et ne respirait  p l u s . 

-  V i t e ,  B a r b a r a ,  f i l o n s ! 

Doutant toujours que l'horrible créature soit morte, je ne pus  m ' e m p ê c h e r de la regarder une dernière fois.  M a i s ce dont  j ' é t a i s réellement certaine, c'est que je  n ' a l l a i s pas rester plantée là plus longtemps p o u r le  v é r i f i e r ! 

N o u s passâmes le seuil en courant et retrouvâmes K i l i m  q u i  n o u s attendait déjà  d e h o r s , sagement assis.  N o u s nous précipitâmes sur  l e petit  c h e m i n q u i  s ' e n f o n ç a i t dans les marécages. 

Je fus stupéfaite que la nuit tombe aussi vite.  C e l a p r o u v a i t que  n o u s  a v i o n s lutté avec  l a bête  u n e b o n n e partie de  l ' a p r è s - m i d i . . . 

La lune s'était levée et brillait entre les cyprès, les éclairant  d ' u n e lueur bleuâtre, fantastique. 

L a  b o u e  m e  m o n t a i t  j u s q u ' a u x  c h e v i l l e s .  N o u s avancions péniblement sur le sol  s p o n g i e u x , à travers de hautes herbes et la  b r u m e . 

N o u s étions tellement affolés et éreintés que nous eûmes  b i e n du  m a l à éviter les trous  d ' e a u  p r o -

fonds où des racines étaient enfouies. 

S u r notre passage,  j ' é c a r t a i avec de grands gestes b r u s q u e s les  l o n g s  f i l a m e n t s gris  q u i pendaient des arbres. Je les arrachais  l o r s q u ' i l s se plaquaient sur  m o n  v i s a g e .  N o u s nous arrêtâmes  q u a n d  n o u s f û m e s  s u f f i s a m m e n t  l o i n  d e  l a  m a i s o n . 

Le monstre nous avait-il  s u i v i s ? 

Je tendis  l ' o r e i l l e . 

M a i s  j e  n e perçus  a u c u n piétinement sourd,  a u c u n grognement suspect. 

- Cette fois, ça y est. Il est mort, c'est sûr ! m'écriai-j e , soulagée. 

-  O u i , ajouta  C o l i n .  N o u s  s o m m e s  e n f i n libres ! 

P e u à  p e u , la tension accumulée se relâcha et nous ne prîmes  p l u s de précautions particulières,  é v i -

tant  j u s t e  l e s  m a r e s  o b s c u r e s  e t  l e s  r a c i n e s tordues. 

M a i s  l ' a t m o s p h è r e  n ' é t a i t  m a l g r é tout pas très s y m p a t h i q u e : la nuit se  p e u p l a de sons étranges, g l o u s s e m e n t s , pas rapides, cris perçants. 

J ' e s s a y a i s de ne pas y prêter attention. 

D e toute  f a ç o n ,  r i e n  n e  p o u v a i t être pire que  l a bataille que nous  v e n i o n s de remporter. 

-  D i s  d o n c ,  C o l i n , et l'autre lettre, on ne  l ' a ja-m a i s lue ?  l u i fis-je remarquer. 

- Et alors, on  s ' e n  m o q u e ,  p u i s q u e la créature est morte.  D a n s la première ils nous conseillaient  b i e n de la tuer,  n o n ? 

- Où est-elle, cette lettre ? Je  v e u x savoir ce  q u ' e l l e raconte ! 

C o l i n sortit  l ' e n v e l o p p e toute  c h i f f o n n é e  d e  l a p o c h e  d e son  j e a n . Pendant  q u ' i l  l a dépliait,  u n cri féroce traversa le marécage. 

- Je ne  c r o i s pas  q u ' i l  f a i l l e la lire maintenant, tu sais,  m u r m u r a  C o l i n .  O n devrait  p l u t ô t attendre d ' ê t r e  e n  v i l l e ,  q u a n d  o n  a u r a  t é l é p h o n é  a u x parents. 

-  N o n ,  l i s - l a tout de suite. Tu ne  v e u x pas savoir ce  q u ' i l s conseillent ? 

- Pas vraiment,  n o n . . . , fit-il en claquant des dents. 

-  M o i si ! 

-  B o n ,  d ' a c c o r d ,  c é d a - t - i l . 

Décachetant  l ' e n v e l o p p e ,  i l  e n retira une  f e u i l l e de Grand-père. 

U n vent léger  s e  l e v a  q u i rendit  p l u s  p r o c h e s les cris des animaux. Impressionnants, les arbres noirs frémissaient. 

C o l i n  c o m m e n ç a , lentement : 

«  M e s chers enfants,  n o u s espérons que tout va b i e n ,  m a i s dans notre première lettre, nous avons o u b l i é de  v o u s  p r é v e n i r de  q u e l q u e  c h o s e . Si le monstre sort de la pièce où il est  e n f e r m é . . . et si v o u s  l e  t u e z . . .  s i  v o u s  v o u s échappez  d e  l a  m a i -

s o n , surtout restez sur  l a route.  N e  v o u s engagez sous  a u c u n prétexte dans le  m a r a i s . » 

C o l i n poussa un gémissement et faillit s'évanouir. 

-  A l l e z ,  c o n t i n u e . . . , ordonnai-je. 

M a l g r é  l ' o b s c u r i t é il  p o u r s u i v i t : 

« La  f a m i l l e du monstre vit dans le marais. Ils sont p l u s  d e  d o u z e . . .  N o u s pensons  q u ' i l s  v o u s attendent à bras ouverts ! » 

M o n cœur se  m i t à battre  p l u s  v i t e . 

C o l i n reprit : 

- «  N o u s les avons  v u s dans le marécage et  n o u s les avons entendus siffler. Ils sont  p r o b a b l e m e n t f u r i e u x que  l ' u n d'entre  e u x ait été capturé et  i l s patientent,  p o u r se venger.  D o n c ,  q u o i  q u ' i l ar-r i v e , évitez à tout  p r i x le  m a r a i s .  B o n n e  c h a n c e à tous les  d e u x . » 

C ' é t a i t signé : «  R o s e et  E d d y  q u i  v o u s aiment. » 

É m u ,  C o l i n  l a i s s a  t o m b e r  l a lettre  q u i atterrit sur le  s o l détrempé. 



M e tournant posément,  j ' a p e r ç u s des  o m b r e s  q u i se déplaçaient autour de  n o u s . 

-  B a r b a r a , tu entends ça, parvint à dire  C o l i n d'une v o i x étouffée.  Q u ' e s t - c e que c'est ? 

-  E u h !  ç a  m ' a tout  l ' a i r  d ' u n  s i f f l e m e n t ,  t u  n e c r o i s pas ? 

-  C ' e s t bien ce que je pensais, murmura-t-il. Qu'est-ce  q u ' o n fait ? Tu as une idée ? 

-  N o n ,  C o l i n ,  a u c u n e . . . et  t o i ? 
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